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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ ZISKOV A STRÁT 
za rok končiaci 31. decembra 

 Poznámky  2013  2012 

     (po úprave) 

Výnosy 4  827 610  837 840  

      

Personálne náklady 5  (132 723)  (130 130) 

Materiál a tovar   (118 698)  (103 598) 

Odpisy a straty zo zníženia hodnoty 12,13  (236 921)  (236 352) 

Prepojovacie a iné poplatky operátorom   (70 516)  (87 007) 

Ostatné prevádzkové výnosy 6  10 885  10 489  

Ostatné prevádzkové náklady 7  (210 607)  (181 092) 

      

Prevádzkový zisk   69 030  110 150 

      

Finančné výnosy 8  2 630  4 919 

Finančné náklady 9  (1 502)  (1 427) 

      

Zisk pred zdanením   70 158  113 642 

      

Daň z príjmov 10  (20 857)  (50 495) 

      

Zisk za účtovné obdobie   49 301  63 147 

      
 

Konsolidovaná účtovná závierka na stranách 2 až 52 bola schválená dňa 20. marca 2014 v mene predstavenstva Skupiny: 

 

  
 
 

  

  Ing. Miroslav Majoroš  Dr. Robert Hauber 

  Predseda predstavenstva  Člen predstavenstva 

  a Generálny riaditeľ  a Výkonný riaditeľ pre financie 
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ KOMPLEXNÉHO VÝSLEDKU 
za rok končiaci 31. decembra 

 

 Poznámky  2013  2012 

     (po úprave) 

Zisk za účtovné obdobie   49 301  63 147 

      

Ostatný komplexný výsledok      

      

Zisk z precenenia realizovateľných investícií 21  36  - 

Odložený daňový náklad 10  (8)  - 

Ostatný komplexný výsledok recyklovateľný ako zisk alebo strata  
v nasledujúcich obdobiach    28  - 

      

Zisk / (strata) z precenenia definovaných plánov požitkov 26  1 446  (2 131) 

Odložený daňový (náklad) / výnos  10  (310)  373 

Ostatný komplexný výsledok nerecyklovateľný ako zisk alebo strata  
v nasledujúcich obdobiach   1 136  (1 758) 

      

Komplexný výsledok za účtovné obdobie celkom, po zohľadnení dane   50 465  61 389 
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ O FINANČNEJ SITUÁCII 
k 31. decembru   

 Poznámky  2013  2012  
K 1.januáru 

2012 

     (po úprave)  (po úprave) 

AKTÍVA        

Dlhodobý majetok        

Dlhodobý hmotný majetok 12  817 646  918 503  1 004 157 

Dlhodobý nehmotný majetok 13  443 016  358 118  404 437 

Realizovateľné investície 21  179 779  -  - 

Odložená daň 10  918  190  66 

Termínované vklady 22  1 088  -  - 

Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky 16  9 142  9 135  4 509 

Náklady budúcich období a ostatné aktíva 18  12 806  14 214  18 219 

   1 464 395  1 300 160  1 431 388 

Krátkodobý majetok        

Zásoby 19  14 192  14 038  11 252 

Investície ocenené amortizovanými nákladmi 20  3 120  74 326  82 724 

Realizovateľné investície 21  50 170  -  - 

Termínované vklady 22  142 271  105 961  - 

Pôžičky   -  -  190 000 

Viazaný účet 23  13 000  -  - 

Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky 16  127 279  110 522  110 106 

Náklady budúcich období a ostatné aktíva 18  7 828  9 763  8 682 

Pohľadávky z dane z príjmov   825  4 002  254 

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty 24  229 084  371 488  178 633 

   587 769  690 100  581 651 

Majetok určený na predaj 11  19 772  -  - 

   607 541  690 100  581 651 

AKTÍVA SPOLU   2 071 936  1 990 260  2 013 039 

        

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY        

Vlastné imanie        

Základné imanie 25  864 113  864 113  864 113 

Emisné ážio 25  386 139  386 139  386 139 

Zákonný rezervný fond   172 823  170 634  159 240 

Ostatné   1 812  634  2 380 

Nerozdelený zisk a zisk za účtovné obdobie   160 392  183 848  224 095 

   1 585 279  1 605 368  1 635 967 

Dlhodobé záväzky        

Odložená daň 10  128 288  150 479  138 066 

Rezervy 26  16 915  18 215  16 462 

Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 27  1 088  255  11 756 

Ostatné záväzky a výnosy budúcich období 28  2 810  4 830  6 200 

   149 101  173 779  172 484 

Krátkodobé záväzky        

Rezervy 26  34 294  5 243  5 611 

Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 27  225 230  133 536  111 713 

Ostatné záväzky a výnosy budúcich období 28  73 995  72 198  71 272 

Záväzky z dane z príjmov   4 037  136  15 992 

   337 556  211 113  204 588 

Záväzky spolu   486 657  384 892  377 072 

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY SPOLU   2 071 936  1 990 260  2 013 039 
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ ZMIEN VO VLASTNOM IMANÍ 
 za rok končiaci 31. decembra 

 
 

 
Poznámky    

Základné 
imanie  Emisné ážio  

Zákonný 
rezervný 

fond  Ostatné  
Nerozdelený 

zisk  
Vlastné 

imanie spolu 

              
Rok končiaci 31. decembra 2012 
(po úprave) 

 
         

 
 

K 1. januáru 2012  
(pôvodne reportované)   864 113  386 139  159 240  2 380  229 336  1 641 208 

Zmeny v účtovných postupoch 2.21  -  -  -  -  (5 241)  (5 241) 

K 1. januáru 2012 (po úprave)   864 113  386 139  159 240  2 380  224 095  1 635 967 

Zisk za účtovné obdobie   -  -  -  -  63 147  63 147 

Ostatný komplexný výsledok   -  -  -  (1 758)  -  (1 758) 

Komplexný výsledok celkom   -  -  -  (1 758)  63 147  61 389 

Prídel do fondov 25  -  -  11 394  -  (11 394)  - 

Iné zmeny vo vlastnom imaní   -  -  -  12  -  12 

Dividendy 25  -  -  -  -  (92 000)  (92 000) 

K 31. decembru 2012   864 113  386 139  170 634  634  183 848  1 605 368 

 
  

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 Rok končiaci 31. decembra 2013  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 K 1. januáru 2013   864 113  386 139  170 634  634  183 848  1 605 368 

Zisk za účtovné obdobie   -  -  -  -  49 301  49 301 

Ostatný komplexný výsledok   -  -  -  1 164  -  1 164 

Komplexný výsledok celkom   -  -  -  1 164  49 301  50 465 

Prídel do fondov 25  -  -  2 189  -  (2 189)  - 

Iné zmeny vo vlastnom imaní   -  -  -  14  -  14 

Dividendy 25  -  -  -  -  (70 568)  (70 568) 

K 31. decembru 2013   864 113  386 139  172 823  1 812  160 392  1 585 279 
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KONSOLIDOVANÝ VÝKAZ PEŇAŽNÝCH TOKOV 
za rok končiaci 31. decembra 

 Poznámky  2013  2012 

     (po úprave) 

Zisk za účtovné obdobie   49 301  63 147 

      

Úpravy o:      

Odpisy a straty zo zníženia hodnoty 12,13  236 921  236 352 

Úrokové výnosy, netto   (2 442)  (4 399) 

Daň z príjmov 10  20 857  50 495 

Zisk z predaja dlhodobého hmotného a nehmotného majetku 6  (1 160)  (1 113) 

Ostatné nepeňažné položky   314  (486) 

Zmena stavu rezerv   25 818  (1 040) 

Zmeny stavu pracovného kapitálu:      

Zmena stavu pohľadávok z obchodného styku a iných pohľadávok   (8 863)  (3 353) 

Zmena stavu zásob   155  (2 512) 

Zmena stavu záväzkov z obchodného styku a iných záväzkov   13 432  13 495 

Peňažné toky z prevádzkových činností   334 333  350 586 

Daň z príjmov zaplatená   (43 936)  (57 437) 

Čisté peňažné toky z prevádzkových činností   290 397  293 149 

      

Investičné činnosti      

Výdavky na nákup dlhodobého hmotného a nehmotného majetku   (115 368)  (104 462) 

Príjmy z predaja dlhodobého hmotného a nehmotného majetku   2 050  1 857 

Nadobudnutie podielu v dcérskej spoločnosti 15  (39 746)  (2 438) 

Viazaný účet 23  (13 000)  - 

Obstaranie investícií ocenených amortizovanými nákladmi   -  (70 582) 

Príjmy z investícií ocenených amortizovanými nákladmi   70 582  78 094 

Obstaranie realizovateľných investícií   (231 465)  - 

Príjmy z realizovateľných investícií   1 930  - 

Poskytnuté pôžičky   -  (140 000) 

Splátky pôžičiek   -  330 000 

Obstaranie termínovaných vkladov   (207 456)  (136 029) 

Splatenie termínovaných vkladov   169 669  30 000 

Prijaté úroky   1 452  5 975 

Čisté peňažné prostriedky použité na investičné činnosti   (361 352)  (7 585) 

      

Finančné činnosti      

Vyplatené dividendy 25  (70 568)  (92 000) 

Úhrada finančných záväzkov   (53)  (109) 

Ostatné poplatky   (788)  (600) 

Čisté peňažné prostriedky použité na finančné činnosti   (71 409)  (92 709) 

      

Vplyv zmien výmenných kurzov na peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty   (40)  - 

Čisté (zníženie) / zvýšenie peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov   (142 404)  192 855 

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty k 1. januáru 24  371 488  178 633 

      

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty k 31. decembru  24  229 084  371 488 
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1. Všeobecné informácie 

Táto konsolidovaná účtovná závierka bola zostavená za spoločnosť Slovak Telekom, a.s. (ďalej aj „Spoločnosť“ alebo „Slovak 
Telekom“) a jej dcérske spoločnosti DIGI SLOVAKIA, s.r.o. (“DIGI”), PosAm, spol. s r. o. (“PosAm”), Zoznam, s.r.o. („Zoznam”), Zoznam 
Mobile, s.r.o. („Zoznam Mobile”) a Telekom Sec, s.r.o. („Telekom Sec“) (ďalej spolu ako „Skupina“). 

Slovak Telekom je akciová spoločnosť zapísaná do Obchodného registra Slovenskej republiky 1. apríla 1999. Sídlo Spoločnosti sa 
nachádza na Bajkalskej 28, 817 62 Bratislava. Identifikačné číslo (IČO) Spoločnosti je 35 763 469 a jej daňové identifikačné číslo 
(DIČ) je 202 027 3893. Dňa 4. augusta 2000 získala spoločnosť Deutsche Telekom AG („Deutsche Telekom“ alebo „DT AG“) kontrolu 
nad Spoločnosťou prostredníctvom kúpy 51% podielu akcií spoločnosti Slovak Telekom. Transakcia pozostávala z odkúpenia 
existujúcich akcií od Fondu národného majetku Slovenskej republiky a emisie nových akcií. Dňa 13. decembra 2013 spoločnosť 
Deutsche Telekom AG previedla 51% podiel v spoločnosti Slovak Telekom a hlasovacie práva spojené s akciami na spoločnosť  
T-Mobile Global Holding Nr. 2 GmbH a dňa 17. decembra 2013 spoločnosť T-Mobile Global Holding Nr. 2 GmbH previedla 51% 
podiel a hlasovacie práva spojené s akciami na spoločnosť CMobil B.V. Slovenská republika má v Spoločnosti 34% podiel, a to 
prostredníctvom Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky. Fond národného majetku Slovenskej republiky vlastní 15% akcií 
Spoločnosti. 

S účinnosťou od 1. júla 2010 boli spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a T-Mobile Slovensko, a.s. („T-Mobile“) právne zlúčené. Následne 
bol T-Mobile zrušený bez likvidácie formou zlúčenia a všetok jeho majetok, práva a záväzky, boli prevedené na spoločnosť Slovak 
Telekom ako jeho právneho nástupcu. Od októbra 2011 Spoločnosť pôsobí na trhu pod jednou spoločnou značkou Telekom 
namiesto dvoch značiek T-Com a T-Mobile. 

Spoločnosť je najväčší univerzálny multimediálny operátor ponúkajúci rezidenčným i firemným zákazníkom výhodu komplexných 
riešení poskytovaných z jedného miesta. Slovak Telekom ponúka komplexné portfólio dátových a hlasových služieb, vlastní 
a prevádzkuje rozsiahlu pevnú i mobilnú telekomunikačnú sieť, ktorá pokrýva takmer celé územie Slovenskej republiky. V oblasti 
pevnej siete Spoločnosť systematicky investuje do najmodernejšej optickej infraštruktúry, prevádzkuje sieť novej generácie (NGN) a je 
najväčším poskytovateľom širokopásmového internetu v krajine. Ako prvý multimediálny operátor ponúka IPTV (Magio TV) 
prostredníctvom pevných sietí a satelitnú TV (Magio SAT) prostredníctvom satelitnej technológie DVB-S2. V oblasti mobilnej 
komunikácie poskytuje ako jediný operátor prístup na internet prostredníctvom piatich technológií vysokorýchlostného prenosu dát - 
GPRS/EDGE, Wireless LAN (Wi-Fi), UMTS FDD/HSDPA/HSUPA, FLASH-OFDM a LTE (ako prvý operátor poskytuje komerčne služby 
na LTE sieti). Spoločnosť poskytuje služby mobilnej komunikácie v nasledujúcich frekvenčných pásmach: 900 MHz a 1800 MHz podľa 
štandardu GSM (globálneho systému mobilnej komunikácie - Global System for Mobile Communications), 2100 MHz podľa štandardu 
UMTS (univerzálneho systému pre mobilnú komunikáciu - Universal Mobile Telecommunications System), 450 MHz na poskytovanie 
bezdrôtového širokopásmového pripojenia na internet a manažovanej dátovej siete (Managed Data Network Services) založeného na 
štandarde Flash-OFDM a 26 GHz/28 GHz na službu pevného bezdrôtového pripojenia (Fixed Wireless Access, FWA). 

Dňa 30. decembra 2013 vydal Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky rozhodnutie o pridelení licencie na poskytovanie 
mobilných služieb vo frekvenčných pásmach 800 MHz a 2600 MHz (LTE licencia), ktorá je platná do 31. decembra 2028. Licencia 
udelená Telekomunikačným úradom Slovenskej republiky na prevádzkovanie služieb mobilnej komunikácie vo frekvenčných 
pásmach 900 MHz, 1800 MHz a 450 MHz je platná do 31. decembra 2025. UMTS licencia na frekvenčné pásmo 2100 MHz (vrátane 
frekvencií v pásme 28/29 GHz pre vnútrosieťové spoje) je platná do 31. augusta 2026. Licencie na frekvenčné pásma 26 GHz/28 GHz 
udelené Telekomunikačným úradom Slovenskej republiky majú platnosť do 21. decembra 2017.  

K 31. decembru 2013 mala Skupina tieto podiely v plne konsolidovaných dcérskych spoločnostiach: 

Názov Sídlo Činnosť 

Zisk / 
(strata) 

2013 

Zisk / 
(strata) 

2012 

Čisté 
aktíva 
2013 

Čisté  
aktíva 
2012 

       
DIGI SLOVAKIA, 
s.r.o. 

Röntgenova 26,  
851 01 Bratislava 

Poskytovanie TV a 
internetových služieb, 
produkcia TV kanálov 

(3 247) - 917 - 

PosAm, spol. s r. o. Odborárska 21, 
831 02 Bratislava 

IT služby, aplikácie a business 
riešenia 

2 340 2 444 9 619 8 501 

Zoznam, s.r.o. Viedenská cesta 3-7,  
851 01 Bratislava 

Internetový portál 80 343 2 193 2 114 

Zoznam Mobile, 
s.r.o. 

Viedenská cesta 3-7,  
851 01 Bratislava 

Poskytovateľ obsahu pre 
mobilnú komunikáciu 

75 15 458 383 

Telekom Sec, s.r.o. Kukučínova 52, 
831 03 Bratislava 

Bezpečnostné služby (2) (2) 4 - 
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1. Všeobecné informácie (pokračovanie) 

Finančné údaje za dcérske spoločnosti sú získané z ich individuálnych účtovných závierok. K dátumu schválenia tejto konsolidovanej 
účtovnej závierky neboli k dispozícií schválené účtovné závierky dcérskych spoločností k 31. decembru 2013. Tabuľka je pripravená 
na základe ich neschválených účtovných závierok. V tabuľke je uvedená strata spoločnosti DIGI za rok končiaci 31. decembra 2013, 
z toho zisk za 4 mesiace začínajúce 1. septembra 2013 bol 1 088 tis. EUR. 

Všetky dcérske spoločnosti sú registrované v Slovenskej republike a s výnimkou spoločnosti PosAm je Slovak Telekom ich 100% 
vlastníkom. Podiely v dcérskych spoločnostiach nie sú verejne obchodovateľné. 

Dňa 1. septembra 2013 nadobudla Skupina 100% podiel na základnom imaní a hlasovacích právach v spoločnosti DIGI (Poznámka 
15). V októbri 2013 Slovak Telekom navýšil základné imanie spoločnosti DIGI o 1 000 tis EUR. 

Dňa 29. januára 2010 nadobudla Skupina 51% podiel na základnom imaní a hlasovacích právach a získala kontrolu v spoločnosti 
PosAm. Podniková kombinácia bola zúčtovaná za predpokladu nadobudnutia 100% podielu v dcérskej spoločnosti. Tento 
predpoklad vychádzal z existencie put a call opcií, ktorých realizácia by viedla k prevodu zvyšného 49% vlastníckeho podielu 
v spoločnosti PosAm na spoločnosť Slovak Telekom. Skupina posúdila, že podmienky transakcie predstavujú zmluvnú povinnosť 
Skupiny kúpiť nástroj vlastného imania. Reálna hodnota tohto záväzku (t.j. súčasná hodnota sumy odkúpenia) bola preklasifikovaná 
z vlastného imania (nekontrolný podiel) do finančných záväzkov (Poznámka 27). V súlade s tým poskytnutá protihodnota zahŕňa 
súčasnú hodnotu záväzku, ktorý predstavuje využitie zmluvne dohodnutej put a call opcie na získanie zvyšného 49% podielu 
v spoločnosti PosAm. 

PosAm v rámci svojich podnikateľských aktivít poskytuje IT služby, aplikácie, infraštruktúrne riešenia a konzultačné služby firemným 
zákazníkom. 

Dňa 31. augusta 2005 Skupina kúpila 90% podiel v spoločnosti Zoznam a 100% podiel v spoločnosti Zoznam Mobile. Dňa 
30. júna 2006 Skupina odkúpila i zvyšný 10% podiel v spoločnosti Zoznam. 

Zoznam prevádzkuje jeden z najnavštevovanejších slovenských internetových portálov, Zoznam.sk, ktorý sa špecializuje na 
vyhľadávanie webových stránok a ponúka on-line produkty ako spravodajský server Topky.sk, špecializované magazíny, bezplatné 
mailové služby, portály s pracovnými ponukami a zoznamy spoločností. 

Zoznam Mobile poskytuje internetové služby mobilného obsahu, mobilné technológie a individuálne riešenia. 

Členovia štatutárnych orgánov k 31. decembru 2013 

Predstavenstvo 
Predseda: Ing. Miroslav Majoroš 

Podpredseda: Ing. Michal Vaverka 

Člen: Dr. Robert Hauber 

Člen: Kerstin Günther 

Člen: Franco Musone Crispino 

Člen: Ing. Miloš Šujanský, PhD., M.B.A. 

Člen: Ing. Martin Mác 

 
Dozorná rada 
Predseda: Dr. Hans-Peter Schultz  

Podpredseda: Ing. Michal Lukačovič 

Člen: Ing. Denisa Herdová 

Člen Miriam Kvočková 

Člen Ing. Peter Weber 

Člen Ing. Drahoslav Letko 

Člen Mgr. Martin Habán 

Člen Cornelia Elisabeth Sonntag 

Člen Tanja Wehrhahn 

 

  

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Šujanský&MENO=Miloš&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Schultz&MENO=Hans-Peter&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Sonntag&MENO=Cornelia
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1. Všeobecné informácie (pokračovanie) 

Počas roka 2013 boli do Obchodného registra zapísané nasledovné zmeny: Dr. Ralph Rentschler ukončil členstvo v predstavenstve 
v apríli 2013 a nahradil ho p. Franco Musone Crispino. Členov dozornej rady p. Júliusa Maličkého, p. Milana Brleja a p. Jána Hláčika 
nahradili p. Denisa Herdová, p. Miriam Kvočková a p. Drahoslav Letko. S účinnosťou od 1. júla 2013 predstavenstvo odsúhlasilo 
zmenu sídla Spoločnosti z Karadžičovej 10 na Bajkalskú 28, Bratislava. 

CMobil B.V. so sídlom na Stationsplein 8 K, Maastricht, Holandsko je materskou spoločnosťou Spoločnosti.  

Deutsche Telekom AG so sídlom na Friedrich Ebert Allee 140, Bonn, Nemecko je materská spoločnosť skupiny, ktorej je Skupina 
členom, a za ktorú sa zostavuje účtovná závierka skupiny. Konsolidovaná účtovná závierka materskej spoločnosti je sprístupnená v jej 
sídle, resp. na Okresnom súde Bonn HRB 6794, Nemecko. 
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2. Účtovné postupy 

Táto časť popisuje základné účtovné postupy použité pri zostavovaní tejto účtovnej závierky. Pokiaľ nie je uvedené inak, tieto postupy 
boli konzistentne použité pre všetky vykázané roky. 

2.1 Východiská pre zostavenie účtovnej závierky 

Účtovná závierka bola zostavená na základe princípu historických obstarávacích cien okrem prípadov, keď je uvedené inak.  

Funkčnou menou Spoločnosti je euro („EUR“), účtovná závierka je zostavená v eurách a všetky vykázané hodnoty sú zaokrúhlené na 
tisíce, ak nie je uvedené inak.  

Účtovná závierka bola zostavená na základe predpokladu nepretržitého trvania Skupiny.  

Zostavenie účtovnej závierky v súlade s Medzinárodnými štandardami pre finančné výkazníctvo vyžaduje aplikovanie istých zásadných 
účtovných odhadov. Zároveň sú pre jej zostavenie v súvislosti s aplikáciou účtovných postupov potrebné posúdenia manažmentu. 
Oblasti, ktoré vyžadujú vyšší stupeň posúdenia alebo sú komplexné, alebo oblasti, pri ktorých sú posúdenia a odhady významné pre 
konsolidovanú účtovnú závierku, sú popísané v Poznámke 2.19. 

Vyhlásenie o zhode 

Táto účtovná závierka je riadnou konsolidovanou účtovnou závierkou Skupiny a bola zostavená v súlade s Medzinárodnými 
štandardmi pre finančné výkazníctvo a interpretáciami IFRIC prijatými Európskou úniou („IFRS“). Konsolidovaná účtovná závierka je 
prístupná k nahliadnutiu v sídle Spoločnosti, na Registrovom súde spravujúcom Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 
Slovenská republika a v informačnom systéme verejnej správy (registri) spravovanom Ministerstvom financií Slovenskej republiky. 

Východiská pre konsolidáciu  

Táto konsolidovaná účtovná závierka bola zostavená z účtovnej závierky Spoločnosti a jej dcérskych spoločností k 31. decembru 
daného roka. Účtovné závierky dcérskych spoločností sú zostavené za rovnaké vykazované obdobie ako závierka materskej 
spoločnosti pri použití rovnakých účtovných postupov.  

Dcérske spoločnosti sú všetky účtovnými jednotkami, v ktorých má Skupina kontrolu nad finančnými a prevádzkovými postupmi a má 
viac ako polovicu hlasovacích práv. Pri určení, či Skupina kontroluje inú spoločnosť, je posudzovaná existencia a vplyv potenciálnych 
hlasovacích práv, ktoré sú aktuálne uplatniteľné alebo zameniteľné.  

Všetky dcérske spoločnosti sú zahrnuté do konsolidácie metódou úplnej konsolidácie, a to odo dňa obstarania, ktorým je deň, kedy 
Spoločnosť nad nimi získala kontrolu a sú naďalej zahrnuté do konsolidácie až do dňa, kedy Spoločnosť stratí nad nimi kontrolu. 

Podnikové kombinácie sú zaúčtované použitím metódy akvizície. Obstarávacia cena akvizície sa oceňuje v reálnej hodnote 
odovzdaného majetku, vydaných akcií alebo prevzatých záväzkov k dátumu akvizície. Rozdiel, o ktorý náklady na akvizíciu prevyšujú 
reálnu hodnotu čistých aktív a podmienených záväzkov získanej dcérskej spoločnosti, sa vykazuje ako goodwill. Protihodnota akvizície 
zahŕňa aj reálnu hodnotu majetku alebo záväzkov, ktoré vznikli v dôsledku dohôd o poskytnutí podmienenej protihodnoty. V prípade, 
že sa výška podmienenej platby (záväzku) zmení v dôsledku udalosti, ktorá nastala po dátume akvizície (napríklad dosiahnutie cieľa 
ziskovosti), táto zmena sa vykáže v súlade s IAS 39 buď vo výkaze ziskov a strát alebo vo výkaze komplexného výsledku.  

Identifikovateľný majetok, záväzky a podmienené záväzky získané alebo prevzaté v podnikovej kombinácií sú k dátumu akvizície 
prvotne ocenené v reálnej hodnote. 

Náklady, ktoré sú priamo priraditeľné k akvizícií sú vykázané ako náklady vo výkaze ziskov a strát. 

Všetky vnútroskupinové zostatky, transakcie, výnosy a náklady ako aj nerealizované zisky a straty, vyplývajúce z vnútroskupinových 
transakcií sú plne eliminované.  
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.2 Dlhodobý hmotný majetok 

Dlhodobý hmotný majetok je prvotne ocenený v obstarávacej cene bez výdavkov na bežné opravy. Dlhodobý hmotný majetok, 
obstaraný prostredníctvom podnikovej kombinácie je ocenený v reálnej hodnote k dátumu obstarania. Po prvotnom vykázaní sa 
dlhodobý hmotný majetok vykazuje v obstarávacej cene zníženej o zaúčtované oprávky a prípadnú opravnú položku vytvorenú z titulu 
zníženia hodnoty majetku. Obstarávacia cena zahŕňa aj odhadovanú výšku nákladov na demontáž a odstránenie majetku a uvedenie 
danej lokality do pôvodného stavu, ak príslušný záväzok spĺňa podmienky na vykázanie rezervy podľa IAS 37. 

Obstarávacia cena zahŕňa všetky náklady, priamo vynaložené na dosiahnutie prevádzky schopného stavu majetku vzhľadom na jeho 
zamýšľané použitie manažmentom. Obstarávacia cena v prípade telekomunikačných sietí zahŕňa všetky výdavky vrátane interných 
nákladov priamo súvisiacich s výstavbou siete a zahŕňa platby dodávateľom, materiál a priame mzdy. Náklady na technické 
zhodnotenie majetku sú zahrnuté do obstarávacej ceny príslušného majetku alebo zaúčtované ako osobitný majetok v prípade, že je 
pravdepodobné, že Skupina získa z tohto majetku budúce ekonomické úžitky a zároveň vie obstarávaciu cenu daného majetku 
spoľahlivo oceniť. Zostatková cena nahrádzanej časti majetku je odúčtovaná. Všetky ostatné náklady na opravy a údržbu dlhodobého 
hmotného majetku vrátane nákladov na menšie úpravy sa účtujú do nákladov vo výkaze ziskov a strát v čase ich vzniku. 

Položka dlhodobého hmotného majetku sa odúčtuje pri jej vyradení alebo v momente, ak sa z jej použitia alebo predaja neočakávajú 
žiadne budúce ekonomické úžitky. Zisk alebo strata vznikajúca pri vyradení majetku (vypočítaná ako rozdiel medzi čistými výnosmi 
z predaja a účtovnou hodnotou majetku) sa vykazuje v ostatných prevádzkových výnosoch alebo nákladoch vo výkaze ziskov a strát 
v období, v ktorom sa majetok vyradil. Čistý výnos z predaja pozostáva tak z peňažnej odmeny ako aj z reálnej hodnoty nepeňažnej 
odmeny. 

Majetok sa odpisuje od jeho zaradenia do používania rovnomerne počas očakávanej doby životnosti majetku. Každá významná časť 
položky dlhodobého hmotného majetku sa odpisuje samostatne.  

Doby životnosti sú pre jednotlivé kategórie dlhodobého hmotného majetku nasledovné: 

Budovy a stožiare 50 rokov 
Ostatné stavby 8 až 30 rokov 
Káblové vedenia, káble a iné vonkajšie zariadenia 8 až 50 rokov 
Telefónne ústredne a súvisiace príslušenstvo 4 až 30 rokov 
Rádiové a prenosové zariadenia 5 až 8 rokov 
Ostatný dlhodobý hmotný majetok 13 mesiacov až 30 rokov 

Pozemky a nedokončené investície sa neodpisujú. 

Zostatkové hodnoty a doby životnosti dlhodobého hmotného majetku sa na konci každého účtovného obdobia preverujú a podľa 
potreby upravujú v súlade so štandardom IAS 8. Podrobnejšie informácie k skupinám majetkov, pri ktorých naposledy došlo 
k zmenám životnosti, sú uvedené v Poznámke 2.19. 

Zníženie hodnoty dlhodobého hmotného majetku sa posudzuje vždy, keď udalosti alebo okolnosti naznačujú, že účtovná hodnota 
nemusí byť spätne získateľná. Skupina vykáže stratu zo zníženia hodnoty majetku v sume, o ktorú účtovná hodnota majetku prevyšuje 
jeho spätne získateľnú hodnotu. Spätne získateľná hodnota je určená buď ako reálna hodnota majetku, znížená o náklady na predaj, 
alebo ako úžitková hodnota majetku, v závislosti od toho, ktorá je vyššia. Strata zo zníženia hodnoty sa zruší, ak už dôvody na jej 
vykázanie neplatia. 

2.3 Majetok určený na predaj 

Dlhodobý hmotný majetok sa klasifikuje ako majetok určený na predaj vtedy, keď sa jeho účtovná hodnota zrealizuje primárne 
prostredníctvom predaja, ktorý je zároveň považovaný za vysoko pravdepodobný. Dlhodobý hmotný majetok, ktorý spĺňa tieto kritériá, 
sa vykazuje v účtovnej hodnote alebo v reálnej hodnote, zníženej o náklady na predaj v závislosti od toho, ktorá z nich je nižšia 
a preklasifikuje sa z dlhodobého majetku do krátkodobého majetku. Dlhodobý hmotný majetok klasifikovaný ako majetok určený na 
predaj sa neodpisuje.  
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.4 Dlhodobý nehmotný majetok  

Dlhodobý nehmotný majetok obstaraný samostatne sa vykáže vtedy, keď nad ním Skupina prevezme kontrolu, pričom prvotne je 
ocenený v obstarávacej cene. Dlhodobý nehmotný majetok, obstaraný prostredníctvom podnikovej kombinácie je ocenený v reálnej 
hodnote k dátumu obstarania. Po prvotnom vykázaní sa nehmotný majetok vykazuje v obstarávacej cene, zníženej o zaúčtované 
oprávky a prípadnú opravnú položku, vytvorenú v dôsledku zníženia hodnoty. Dlhodobý nehmotný majetok je testovaný na zníženie 
hodnoty vždy, keď existuje indikátor, že mohlo dôjsť k zníženiu hodnoty. S výnimkou goodwillu má dlhodobý nehmotný majetok 
konečnú ekonomickú životnosť a odpisuje sa rovnomerne počas očakávanej doby životnosti. Zostatkové hodnoty a doby životnosti 
nehmotného majetku sa na konci každého účtovného obdobia preverujú a podľa potreby upravujú v súlade so štandardom IAS 8. 
Podrobnejšie informácie k skupinám majetkov, pri ktorých naposledy došlo k zmenám životnosti, sú uvedené v Poznámke 2.19. 

Predpokladané doby životnosti sú pre jednotlivé kategórie dlhodobého nehmotného majetku nasledovné: 

Softvér 2 až 16 rokov 

Licencie 2 až 22 rokov 

Zákaznícke vzťahy 9 až 13 rokov 

Zisky alebo straty z vyradenia dlhodobého nehmotného majetku sa oceňujú ako rozdiel medzi čistým výnosom z predaja a účtovnou 
hodnotou majetku a vykazujú sa v ostatných prevádzkových výnosoch alebo nákladoch vo výkaze ziskov a strát v období, kedy bol 
majetok vyradený. 

Softvér a licencie 

Náklady na vývoj, ktoré priamo súvisia s dizajnom a testovaním jedinečných softvérových produktov, ktoré sú kontrolované Skupinou, 
sa vykážu ako dlhodobý nehmotný majetok, ak sú splnené nasledovné kritériá: 

a) je technicky možné zabezpečiť vytvorenie použiteľného softvérového produktu; 
b) manažment má v úmysle dokončiť vytvorenie softvérového produktu a následne plánuje jeho využitie alebo predaj; 
c) existuje možnosť využitia alebo predaja softvérového produktu; 
d) je preukázateľné akým spôsobom bude softvérový produkt generovať pravdepodobné budúce ekonomické úžitky; 
e) existujú adekvátne technické, finančné a ostatné zdroje na dokončenie vývoja a na zabezpečenie využitia alebo predaja 

softvérového produktu; a 
f) náklady vynaložené na vývoj softvérového produktu je možné spoľahlivo oceniť. 

Priamo súvisiace náklady, ktoré sa kapitalizujú v súvislosti s vývojom softvérových produktov, zahŕňajú personálne náklady a podiel na 
relevantných režijných nákladoch . Ostatné náklady, ktoré súvisia s vývojom softvéru, ale nespĺňajú kritériá pre kapitalizáciu alebo ide 
o náklady na údržbu softvéru, sa vykážu ako náklady v čase, kedy vzniknú.  

Pri obstarávaných softvérových licenciách sa kapitalizujú všetky priamo priraditeľné náklady, ktoré boli vynaložené na ich získanie 
a uvedenie do prevádzky. Ide o náklady na vytvorenie, výrobu a ostatnú prípravu softvéru, vrátane nákladov na technické zhodnotenie 
používaných aplikácií tak, aby bol softvér spôsobilý na použitie spôsobom, aký bol zamýšľaný manažmentom.  

Náklady vynaložené na získanie dlhodobých frekvenčných licencií sa kapitalizujú. Životnosti koncesií a licencií sa určujú na základe 
podkladových zmlúv a odpisujú sa rovnomerne od momentu, kedy je ich možné začať využívať na komerčné účely až do skončenia 
doby koncesie alebo do skončenia doby, na ktorú bola uzatvorená licenčná zmluva. Pri stanovení doby životnosti sa neberú do úvahy 
možnosti predĺženia koncesnej alebo licenčnej zmluvy. 

Nakúpené vysielacie licencie sa oceňujú v obstarávacej cene. Životnosť vysielacích licencií sa určuje na základe podkladových zmlúv 
a odpisujú sa rovnomerne od momentu, kedy je ich možné začať využívať na komerčné účely až do skončenia doby, na ktorú bola 
uzatvorená licenčná zmluva. 

Goodwill 

Goodwill nadobudnutý v podnikovej kombinácii predstavuje prebytok vynaloženej protihodnoty nad získaným podielom Skupiny na 
čistej reálnej hodnote identifikovateľného majetku, prevzatých záväzkov a podmienených záväzkov a podielom na reálnej hodnote 
nekontrolného podielu v nadobudnutej účtovnej jednotke. Po prvotnom vykázaní sa goodwill oceňuje v účtovnej hodnote zníženej 
o kumulované straty zo zníženia hodnoty majetku. Goodwill sa neodpisuje, avšak každoročne alebo aj viackrát za rok sa posudzuje 
zníženie jeho hodnoty, ak udalosti alebo zmenené okolnosti naznačujú, že jeho účtovná hodnota môže byť znížená (Poznámka 14). 
Účtovná hodnota goodwillu sa porovnáva s jeho spätne získateľnou hodnotou, ktorou je úžitková hodnota goodwillu alebo reálna 
hodnota znížená o náklady na predaj, v závislosti toho, ktorá je vyššia. Zníženie hodnoty sa vykáže okamžite ako náklad vo výkaze 
ziskov a strát a následne sa už nezruší.  
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.5 Zníženie hodnoty nefinančného majetku  

Strata zo zníženia majetku predstavuje rozdiel, o ktorý účtovná hodnota majetku alebo účtovná hodnota jednotky, generujúcej 
peňažné toky prevyšuje ich spätne získateľnú hodnotu. Skupina posudzuje odpisovaný majetok pre účely možného zníženia hodnoty 
vždy, keď existujú indikátory, že jeho účtovná hodnota nebude spätne získateľná. Majetok, ktorý nemá konečnú ekonomickú životnosť, 
alebo nedokončený nehmotný majetok sa neodpisuje ale sa každoročne testuje pre účely možného zníženia hodnoty. Straty zo 
zníženia hodnoty sú pre všetky skupiny majetku vykázané v odpisoch a stratách zo zníženia hodnoty vo výkaze ziskov a strát. Zrušenie 
zníženia hodnoty majetku je vykázané v ostatných prevádzkových výnosoch vo výkaze ziskov a strát. 

Pre účely stanovenia zníženia hodnoty sa majetok zoskupí do najmenších skupín, pre ktoré existujú jednotlivo identifikovateľné 
peňažné toky významne nezávislé od peňažných tokov generovaných inými majetkami alebo skupinami majetkov - ide o tzv. jednotky 
generujúce peňažné toky. Skupina určuje spätne získateľnú hodnotu jednotiek generujúcich peňažné toky na základe očakávanej 
úžitkovej hodnoty, ktorá vychádza z kalkulácie diskontovaných peňažných tokov. Diskontované peňažné toky sa stanovujú na základe 
rozpočtov, zvyčajne štvorročných, ktoré boli schválené manažmentom. Peňažné toky nad rámec detailne plánovaného obdobia sa 
stanovia na základe extrapolácie, a to použitím primeranej miery rastu. Medzi hlavné predpoklady, na základe ktorých manažment 
určuje úžitkovú hodnotu jednotiek generujúcich peňažné toky patrí: priemerný výnos na užívateľa, náklady na získanie a udržanie 
zákazníkov, miera odlivu zákazníkov, investičné výdavky, podiel na trhu, miera rastu a diskontná sadzba. Použitá diskontná sadzba 
zohľadňuje riziko špecifické pre príslušnú jednotku generujúcu peňažné toky. Peňažné toky zohľadňujú predpoklady manažmentu 
a sú podložené externými zdrojmi informácií. 

V prípade, že účtovná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky, ku ktorej bol alokovaný goodwill, presiahne jej spätne získateľnú 
hodnotu, zníži sa hodnota goodwillu o výšku tohto rozdielu. Ak strata zo zníženia hodnoty prevýši účtovnú hodnotu alokovaného 
goodwillu, dodatočná strata zo zníženia hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky je vykázaná pomerným znížením účtovnej 
hodnoty jednotlivých majetkov, patriacich k tejto jednotke. Straty zo zníženia hodnoty goodwillu sa nerozpúšťajú. 

Popri testovaní zníženia hodnoty jednotiek generujúcich peňažné toky testuje Skupina aj jednotlivé aktíva, ak sa ich účel zmení z aktív 
držaných a používaných na aktíva určené na predaj alebo vyradenie. V tomto prípade sa spätne získateľná hodnota určuje ako reálna 
hodnota znížená o náklady na predaj.  

Pre účely testovania zníženia hodnoty je goodwill, získaný prostredníctvom podnikovej kombinácie, priradený od dátumu akvizície 
k tým jednotkám generujúcim peňažné toky, pri ktorých sa očakáva, že budú mať úžitok zo synergií tejto kombinácie, a to bez ohľadu 
na to, či sú k uvedenej jednotke alebo skupine jednotiek alokované aj iné aktíva alebo záväzky Skupiny. Každá jednotka alebo skupina 
jednotiek, ku ktorým je priradený goodwill, predstavuje najnižší stupeň jeho monitorovania pre interné účely.  

Zníženie hodnoty je určené na základe spätne získateľnej hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, ku ktorej goodwill prislúcha. 
Viac podrobností k zníženiu hodnoty goodwillu v roku 2013 je v Poznámke 14. 

2.6 Zásoby 

Zásoby sú vykázané v obstarávacej cene alebo čistej realizovateľnej hodnote podľa toho, ktorá je nižšia. Obstarávacia cena sa 
vypočítava metódou váženého aritmetického priemeru. Čistá realizovateľná hodnota je odhadovaná predajná cena v bežnom 
obchodnom styku, znížená o odhadované náklady na predaj. Na pomaly obrátkové a zastarané zásoby sa tvorí opravná položka.  

Telefóny sa často predávajú za cenu, ktorá je nižšia ako je ich obstarávacia cena, predovšetkým v súvislosti s akciami na získanie 
nových zákazníkov so stanovenou minimálnou dobou viazanosti. Strata z predaja dotovaných telefónov sa zaúčtuje len vtedy, ak je 
bežná predajná cena týchto zariadení vyššia ako obstarávacia cena. Ak je bežná predajná cena nižšia ako obstarávacia cena, 
zodpovedajúci rozdiel sa ihneď vykáže ako zníženie hodnoty zásob. 

2.7 Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty 

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty predstavujú peniaze v banke a v pokladni a krátkodobé vklady s pôvodnou dobou 
viazanosti kratšou ako tri mesiace. 

Pre účely zostavenia výkazu peňažných tokov sú peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty očistené o kreditné zostatky na 
kontokorentných účtoch. Vo výkaze o finančnej situácii sa kreditné zostatky na kontokorentných účtoch vykazujú ako prijaté úvery 
v krátkodobých záväzkoch. 
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.8 Finančný majetok  

Skupina eviduje nasledovné kategórie finančného majetku: pôžičky a pohľadávky, finančný majetok v reálnej hodnote cez výkaz ziskov 
a strát, investície držané do splatnosti a realizovateľné investície. Klasifikácia finančného majetku závisí od účelu, na ktorý bol 
obstaraný. Skupina stanovuje klasifikáciu finančného majetku pri prvotnom vykázaní, pričom ak je to povolené a vhodné, 
prehodnocuje ju ku koncu každého účtovného obdobia. Bežné nákupy a predaje finančného majetku sa vykazujú v deň uskutočnenia 
obchodu, ktorý predstavuje dátum, ku ktorému sa Skupina zaviaže k predaju alebo nákupu. Finančný majetok sa pri prvotnom 
vykázaní oceňuje v reálnej hodnote a v prípade investícií ocenených inak ako v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát vrátane priamo 
súvisiacich transakčných nákladov. Finančný majetok ocenený v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát sa prvotne vykáže v reálnej 
hodnote, pričom priamo súvisiace transakčné náklady sa vykážu ako náklad vo výkaze ziskov a strát.  

Finančný majetok (alebo v prípade, ak je to aplikovateľné, časť finančného majetku alebo skupiny finančných majetkov) sa odúčtuje 
v momente, keď uplynú práva získavať peňažné toky z tohto majetku alebo vtedy, keď Skupina prevedie tieto práva ako aj podstatné 
riziká a odmeny prináležiace vlastníkovi finančného majetku. 

Finančný majetok a záväzky sa navzájom započítavajú a vo výkaze o finančnej situácií sa vykazuje netto čiastka len vtedy, keď existuje 
zákonne vymožiteľné právo ich vzájomného započítania a Skupina má úmysel ich započítať alebo simultánne zrealizovať majetok 
a vyrovnať záväzok.  

Pôžičky a pohľadávky  

Pôžičky a pohľadávky sú nederivátové finančné nástroje s fixnými alebo inak stanovenými platbami, ktoré nie sú obchodované na 
aktívnom trhu. Podrobnejší prehľad pôžičiek a pohľadávok Skupiny je uvedený v Poznámke 3.6.  

Pohľadávky z obchodného styku sú pohľadávky, ktorých zaplatenie sa očakáva od zákazníkov za poskytnuté služby alebo za predaný 
tovar z bežnej obchodnej činnosti. Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky, s výnimkou tých, ktorých doba splatnosti je nad 
12 mesiacov od konca účtovného obdobia, sú zahrnuté v krátkodobom majetku. Pohľadávky so splatnosťou nad 12 mesiacov sú 
vykázané v dlhodobom majetku. Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky sa prvotne vykážu v reálnej hodnote a následne sa 
oceňujú v amortizovanej hodnote prostredníctvom použitia metódy efektívnej úrokovej miery ponížené o opravnú položku. Pre účely 
testovania zníženia hodnoty sú peňažné toky z pohľadávok odhadované na základe minulých skúseností s vymožiteľnosťou 
pohľadávok po splatnosti. Opravná položka odráža odhadované riziko vymožiteľnosti pohľadávok.  

V prípade, že sa pohľadávka z obchodného styku, na ktorú sa vykázala opravná položka, stane nedobytnou alebo sa predá, odpíše sa 
oproti účtu opravných položiek. Následné prijaté úhrady takto odpísaných pohľadávok sa vykážu v ostatných prevádzkových výnosoch 
vo výkaze ziskov a strát. 

Záväzky a pohľadávky voči rovnakému medzinárodnému telekomunikačnému operátorovi sú vykázané vo výkaze o finančnej situácii 
netto, ak existuje právo ich vzájomne započítať a Skupina plánuje ich vyrovnanie zápočtom. 

Pohľadávky z finančného prenájmu 

Tam, kde je Skupina prenajímateľom a prenesie významné riziká a odmeny spojené s vlastníctvom aktíva na nájomcu, prenajímané 
aktívum je vykázané ako pohľadávka z finančného prenájmu a je vykázaná v súčasnej hodnote budúcich nájomných platieb. 
Pohľadávky z finančného prenájmu sú prvotne vykázané na začiatku prenájmu použitím diskontnej sadzby platnej pri vzniku. Rozdiel 
medzi brutto pohľadávkou a súčasnou hodnotou pohľadávky predstavuje nerealizovaný finančný výnos, ktorý sa zúčtováva do výnosov 
počas celej doby životnosti nájmu použitím metódy efektívnej úrokovej miery. 

Finančný majetok v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát 

Finančný majetok v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát zahŕňa finančný majetok určený na obchodovanie a finančný majetok 
klasifikovaný pri prvotnom vykázaní „v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát“. Finančný majetok určený na obchodovanie sa 
nachádza v danej kategórií, ak je primárne určený na predaj v krátkodobom horizonte. Majetok v danej kategórií je klasifikovaný ako 
krátkodobý vtedy, ak sa očakáva jeho zobchodovanie v horizonte do 12 mesiacov, v opačnom prípade je klasifikovaný ako dlhodobý. 
Zisky a straty zo zmien reálnej hodnoty finančného majetku v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát sú vykázané vo finančných 
výnosoch alebo finančných nákladoch vo výkaze ziskov a strát v čase, kedy vznikli.  

Deriváty sa tiež klasifikujú ako určené na obchodovanie. Zisky a straty z majetku určeného na obchodovanie sa vykazujú vo výkaze 
ziskov a strát vo finančných výnosoch alebo finančných nákladoch.  

Keďže Skupina na finančné nástroje neaplikuje zabezpečovacie účtovanie podľa IAS 39, vykazujú sa všetky zisky a straty z nich 
plynúce vo výkaze ziskov a strát vo finančných výnosoch alebo finančných nákladoch.  
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.8 Finančný majetok (pokračovanie) 

Investície držané do splatnosti 

Nederivátový finančný majetok s fixnými alebo inak stanovenými platbami a fixnou splatnosťou sa klasifikuje ako držaný do splatnosti, 
keď ho Skupina plánuje a je schopná držať do splatnosti. Po prvotnom vykázaní sa investície držané do splatnosti oceňujú 
amortizovanými nákladmi metódou efektívnej úrokovej miery, zníženej o opravnú položku. Výpočet zohľadňuje prémie alebo zľavy, 
poskytnuté pri nadobudnutí a zahŕňa transakčné náklady a poplatky, ktoré predstavujú neoddeliteľnú súčasť efektívnej úrokovej miery. 
Zisky a straty sú vykázané vo výkaze ziskov a strát v období, keď sú investície odúčtované alebo sa zníži ich hodnota. 

Realizovateľné investície 

Realizovateľné investície zahŕňajú dlhové cenné papiere. Dlhové cenné papiere v tejto kategórií sú tie, ktoré môžu byť predané 
v prípade potreby likvidity, alebo v prípade zmeny trhových podmienok. Po prvotnom vykázaní sú realizovateľné investície následne 
vykázané v reálnej hodnote s nerealizovaným ziskom alebo stratou vykázanými v ostatnom komplexnom výsledku a navýšenou 
prislúchajúcou rezervou až pokým sa investícia neodúčtuje. V tom čase sa kumulovaný výsledok, zisk alebo strata vykáže vo 
finančných výnosoch, alebo v prípade, že sa kumulované straty preúčtujú z prislúchajúcej rezervy do finančných nákladov investícia sa 
považuje za znehodnotenú. Úroky z realizovateľnej investície sa vykážu počas doby držania investície ako úrokový výnos použitím 
metódy efektívnej úrokovej miery. 

2.9 Zníženie hodnoty finančného majetku  

Skupina ku dňu účtovnej závierky prehodnocuje, či existuje objektívny dôkaz o tom, že nastalo zníženie hodnoty finančného majetku 
alebo skupiny finančných majetkov. Zníženie hodnoty finančného majetku alebo skupiny finančných majetkov nastane a strata zo 
zníženia hodnoty sa vykáže, len ak existuje objektívny dôkaz o znížení hodnoty v dôsledku jednej alebo viacerých udalostí, ktoré nastali 
po prvotnom vykázaní finančného majetku (tzv. stratová udalosť) a táto stratová udalosť (alebo udalosti) má dopad na budúce 
odhadované peňažné toky z finančného majetku alebo skupiny finančných majetkov, ktoré sa dajú spoľahlivo oceniť.   

Straty zo zníženia hodnoty finančného majetku ponižujú jeho účtovnú hodnotu a vykazujú sa vo výkaze ziskov a strát oproti účtu 
opravnej položky. Pri odúčtovaní finančného majetku sa odúčtuje zostatková hodnota finančného majetku vrátane opravnej položky 
k nemu. Zisky a straty, ktoré vzniknú pri odúčtovaní finančného majetku, predstavujú vypočítaný rozdiel medzi výnosom z jeho 
vyradenia resp. predaja a zostatkovou účtovnou hodnotou a sú prezentované vo výkaze ziskov a strát. 

Ak sa v nasledujúcom období výška straty zo zníženia hodnoty zníži a tento pokles je objektívne priraditeľný k udalosti, ktorá nastala po 
vykázaní straty (napríklad zlepšenie kredibility dlžníka), zrušenie pôvodne vykázanej straty zo zníženia hodnoty sa vykáže vo výkaze 
ziskov a strát.  

2.10 Finančné záväzky  

Skupina používa dve kategórie oceňovania finančných záväzkov: finančné záväzky v amortizovanej hodnote, ktoré predstavujú 
záväzky z obchodného styku a iné záväzky a finančné záväzky v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát. Finančný záväzok sa 
odúčtuje, keď sa záväzok z neho vyplývajúci splatí, zruší alebo vyprší. 

Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 

Záväzky z obchodného styku predstavujú záväzky zaplatiť za tovary alebo služby obstarané od dodávateľov v rámci bežnej obchodnej 
činnosti. Záväzky z obchodného styku a iné záväzky sa prvotne oceňujú v reálnej hodnote. Po prvotnom vykázaní sa záväzky 
z obchodného styku a iné záväzky vykazujú v amortizovanej hodnote použitím metódy efektívnej úrokovej miery.  

Finančné záväzky v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát 

Finančné záväzky v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát zahŕňajú finančné záväzky určené na obchodovanie a finančné záväzky 
ocenené pri prvotnom vykázaní „v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát“. Deriváty, pokým nie sú označené ako efektívne 
zabezpečovacie nástroje, sa tiež klasifikujú ako určené na obchodovanie. Zisky alebo straty zo záväzkov určených na obchodovanie sa 
vykazujú vo výkaze ziskov a strát. 

Keďže Skupina na finančné nástroje neaplikuje zabezpečovacie účtovanie podľa IAS 39, vykazujú sa všetky zisky a straty z nich vo 
výkaze ziskov a strát v rámci finančných výnosov alebo finančných nákladov. 
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2.11 Náklady budúcich období 

Skupina vlastní práva na používanie a prístup k technologickým zariadeniam, ktoré sú umiestnené v budovách vlastnených tretími 
stranami. Tieto vecné bremená sú prezentované v rámci nákladov budúcich období vo výkaze o finančnej situácii. Vecné bremená sa 
prvotne vykazujú v čistej súčasnej hodnote a následne sa odpisujú počas ich očakávanej doby trvania. Odpisy vecných bremien sú 
vykázané v rámci ostatných prevádzkových nákladov vo výkaze ziskov a strát. 

2.12 Rezervy a podmienené záväzky  

Skupina vytvára rezervy na demontáž a odstránenie majetku a uvedenie danej lokality do pôvodného stavu, na reštrukturalizáciu 
a súdne a regulačné spory iba vtedy, keď existuje súčasný zákonný alebo mimozmluvný záväzok, ktorý je dôsledkom minulých 
udalostí, je pravdepodobné, že na vyrovnanie záväzku bude potrebné vynaloženie zdrojov a výška záväzku sa dá spoľahlivo odhadnúť.  

Ak je vplyv časovej hodnoty peňazí významný, rezervy sa diskontujú použitím diskontnej sadzby pred zdanením, ktorá odráža riziká 
špecifické pre príslušnú rezervu. Ak sa použije diskontovanie, navyšovanie rezervy o úrok v dôsledku plynutia času sa vykazuje ako 
finančný náklad. 

K podmieneným záväzkom sa netvorí rezerva. Podmienený záväzok je možný záväzok, ktorý vznikne ako výsledok minulých udalostí, 
a ktorého existencia bude potvrdená len nastaním alebo nenastaním jednej alebo viacerých budúcich neistých udalostí, ktoré nie sú 
úplne pod kontrolou Skupiny; alebo ide o súčasnú povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulých udalostí, ale nie je vykázaná ako 
záväzok, pretože nie je pravdepodobné, že na jeho vyrovnanie bude potrebný odliv zdrojov, ktoré reprezentujú ekonomické požitky; 
alebo výšku záväzku nie je možné dostatočne spoľahlivo oceniť. 

Rezerva na uvedenie majetku do pôvodného stavu 

Rezerva na uvedenie majetku do pôvodného stavu sa týka budúcich nákladov, spojených s uvedením dlhodobého majetku do 
pôvodného stavu (demontáž a odstránenie z užívania). Rezerva je vykázaná v období, v ktorom záväzok vznikol a považuje sa za súčasť 
obstarávacej ceny príslušného dlhodobého majetku v súlade s IAS 16. Záväzok sa vykazuje v súčasnej hodnote a odpisuje sa počas 
odhadovanej doby životnosti príslušného dlhodobého majetku. Pri splnení záväzku Skupina buď vyrovná záväzok vo výške, v akej je 
zaúčtovaný, alebo vykáže zisk alebo stratu z vyrovnania. 

2.13 Záväzky súvisiace so zamestnaneckými požitkami 

Dôchodkové požitky a iné dlhodobé požitky 

Skupina poskytuje dôchodkové požitky a iné dlhodobé požitky v rámci programov so stanovenými príspevkami a so stanovenými 
požitkami.  

V prípade programov so stanovenými príspevkami, platí Skupina na povinnej, zmluvnej alebo dobrovoľnej báze fixne stanovené 
príspevky do samostatných, verejne alebo súkromne spravovaných dôchodkových programov. Po zaplatení týchto príspevkov už 
Skupina nemá žiadne ďalšie platobné záväzky. Výška príspevku sa odvodzuje od výšky hrubej mzdy. Náklady na tieto platby sa 
vykazujú vo výkaze ziskov a strát v rovnakom období ako príslušná mzda. 

V rámci programov so stanovenými požitkami Skupina poskytuje odchodné pri odchode do dôchodku a odmeny pri životných 
jubileách, ktorých výška závisí od faktorov ako sú vek, počet odpracovaných rokov a výška mzdy. Na tieto požitky neboli vyčlenené 
samostatné finančné zdroje. Záväzok z programov so stanovenými požitkami na odchodné, vykázaný vo výkaze o finančnej situácií 
predstavuje súčasnú hodnotu záväzku na konci účtovného obdobia. Záväzok z programov so stanovenými požitkami je počítaný 
každoročne nezávislým poistným matematikom prírastkovou poistno-matematickou oceňovacou metódou. Posledná kalkulácia bola 
pripravená k 31. decembru 2013. Súčasná hodnota záväzku je určená diskontovaním odhadovaných budúcich peňažných tokov. 
Diskontná sadzba sa stanovuje na základe vážených priemerov z výnosov vysoko kvalitných korporátnych dlhopisov (Bloomberg Aa*), 
ktoré sú nezrušiteľné a neobsahujú právo predaja. Mena a obdobie týchto dlhopisov sa zhoduje s menou a predpokladanou dobou 
trvania záväzkov súvisiacich s požitkami. Náklady na minulé služby sú vykázané okamžite vo výkaze ziskov a strát. 

Zisky a straty z precenenia, vyplývajúce z úprav založených na skúsenostiach a zo zmien v poistno-matematických predpokladoch sa 
vykazujú v období, v ktorom nastanú. V prípade záväzkov z odchodného sa vykazujú v ostatnom komplexnom výsledku a v prípade 
odmien pri životných jubileách vo výkaze ziskov a strát. Náklady na súčasné služby, náklady na minulé služby, zisk z redukcie 
a úrokové náklady sú vykázané vo výkaze ziskov a strát v rámci riadku mzdové náklady v personálnych nákladoch.  
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2.13 Záväzky súvisiace so zamestnaneckými požitkami (pokračovanie) 

Odstupné 

Odstupné vyplácané zamestnancom sa vykazuje v období, v ktorom je Skupina preukázateľne zaviazaná k ukončeniu pracovného 
pomeru zamestnancov bez možnosti stiahnutia tohto záväzku, t.j. manažment stanoví a schváli podrobný plán obsahujúci počet 
a štruktúru prepúšťaných zamestnancov a oznámi ho odborovým organizáciám. Náklady na odstupné sú vykázané v personálnych 
nákladoch vo výkaze ziskov a strát. 

2.14 Vykazovanie výnosov 

Výnosy za poskytnuté služby a dodanie tovaru, ak sú akceptované zákazníkom, sa vykazujú ak: je pravdepodobné, že Skupine budú 
plynúť ekonomické úžitky; je ich možné spoľahlivo oceniť; a sú splnené špecifické kritériá uvedené nižšie. Výnosy za poskytnutie 
služieb a predaj zariadení sú vykázané po zohľadnení zliav bez dane z pridanej hodnoty. Výnosy sú oceňované v reálnej hodnote 
prijatého peňažného plnenia alebo plnenia, ktoré bude prijaté v budúcnosti. 

Skupina vykazuje výnosy nasledovným spôsobom:  

Skupina poskytuje svojím zákazníkom úzkopásmový a širokopásmový prístup k svojej fixnej, mobilnej a TV distribučnej sieti. Výnosy za 
poskytnuté služby sú vykázané v čase, keď sú tieto služby poskytnuté v súlade so zmluvnými podmienkami. Výnosy zo služieb 
bezdrôtového prenosu sú vykázané podľa množstva využitých minút a podľa zmluvného mesačného paušálu a sú znížené 
o poskytnuté dopropisy a zľavy. Výnosy za prístup a výnosy za služby s neobmedzeným paušálom sa vykazujú vždy v období, ku 
ktorému sa vzťahujú. 

Výnosy z predplatených kariet sa vykazujú v čase, kedy ich použije zákazník alebo v čase, keď ich nevyužitá prevádzka expiruje 
a záväzok z nich je premlčaný.  

Výnosy z prepojovacích poplatkov za hovory a ostatnú prevádzku, ktorá vznikla v sieťach iných operátorov sa vykážu ako výnos 
v momente, kedy je hovor prijatý v sieti Skupiny. Skupina uhrádza iným operátorom časť výnosov, ktoré získava od svojich zákazníkov 
za hovory a inú prevádzku, vznikajúce v sieti Skupiny, ale využívajúc siete týchto iných operátorov. Výnosy z prepojovacích poplatkov 
sú vykazované brutto. 

Výnosy za poskytovaný obsah sú vykazované brutto alebo netto po odpočítaní čiastky, ktorá má byť zaplatená poskytovateľovi obsahu. 
Podľa vzťahu k poskytovateľovi obsahu sa brutto prezentácia používa vtedy, keď je Skupina zodpovedná za obsah služby a vystupuje 
tak aj voči koncovému zákazníkovi. Výnosy za poskytovaný obsah sa vykazujú netto vtedy, keď Skupina vystupuje ako agent, 
t.j. poskytovateľ obsahu je zodpovedný za obsah služby a Skupina na seba nepreberá riziká a odmeny spojené s vlastníctvom. 

Výnosy z balíkových riešení sa posudzujú podľa toho, či obsahujú identifikovateľné a oddeliteľné komponenty, pre ktoré je možné 
individuálne aplikovať pravidlá pre vykazovanie výnosov. Mnohé balíky služieb tvoria dve zložky - tovar a služba. Ak sú v balíku služieb 
samostatne oddeliteľné komponenty, celková protihodnota prijatá od zákazníka sa rozdelí medzi tieto komponenty na základe ich 
reálnych hodnôt. Suma výnosu, priraditeľná k dodanému komponentu(om) balíka je limitovaná do výšky výnosu, ktorého vykázanie nie 
je závislé od dodania ostatných položiek balíka alebo od splnenia iných podmienok (nepodmienená suma). Výnos z položiek je 
vykázaný, keď sú rizika a odmeny prenesené na zákazníka, čiže pri dodaní. Výnos vzťahujúci sa na element služby je vykázaný 
rovnomerne počas trvania poskytovanej služby. 

Výnosy z predaja zariadení sa vykazujú pri dodaní a ukončení inštalácie, pričom ukončenie inštalácie je nevyhnutným predpokladom 
pre vykázanie výnosu z predaja tých zariadení, kde je inštalácia komplexná a funkčne predstavuje významný komponent celej 
predajnej transakcie.  

Výnosy z operatívneho prenájmu zariadení sa vykazujú rovnomerne počas doby prenájmu. 

Poplatky za aktiváciu služieb a náklady na získanie zákazníka 

Poplatky za aktiváciu služby sa časovo rozlišujú počas očakávanej doby trvania zákazníckeho vzťahu. Toto obdobie sa odhaduje na 
základe očakávanej doby trvania zákazníckeho vzťahu zo zmluvy, ku ktorej sa aktivačný poplatok vzťahuje. Náklady na získanie 
zákazníka obsahujú najmä stratu z predaja dotovaných zariadení a poplatky platené zmluvným partnerom (agentom), ktorí získavajú 
nových zákazníkov. Náklady na získanie zákazníka sú vykázané v nákladoch pri ich vzniku.  
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2.14 Vykazovanie výnosov (pokračovanie) 

IT výnosy 

Zmluvy na služby súvisiace s inštaláciou a následným využívaním komunikačných sietí zákazníkmi, majú priemernú dĺžku trvania 2 až 
3 roky. Výnosy z hlasových a dátových služieb sa vykazujú v čase, keď sú spotrebované zákazníkom. Výnosy zo zmlúv na systémovú 
integráciu vyžadujúce dodanie na mieru prispôsobených produktov a / alebo služieb sa vykážu v čase, kedy je takéto komplexné 
riešenie na mieru dodané a akceptované zákazníkom. Takéto zmluvy sú zvyčajne rozdelené do samostatných etáp (míľnikov), ktoré sú 
naviazané na ukončenie, dodanie a akceptáciu určitej projektovej fázy. Po ukončení míľnika je Skupina oprávnená fakturovať 
a obdržať platbu. 

Výnosy z údržby IT riešení (zvyčajne určené fixnou mesačnou čiastkou) sa vykazujú počas doby trvania zmluvy alebo v čase, keď sú 
poskytnuté príslušné služby. Výnosy z opráv, ktoré nie sú súčasťou zmlúv na údržbu, ale sú fakturované na základe odpracovaného 
času a použitého materiálu, sú vykázané v čase, keď sú poskytnuté.  

Výnosy z predaja hardvéru a softvéru sú vykázané v čase, keď je riziko vlastníctva podstatne prevedené na zákazníka a za 
predpokladu, že neexistujú nesplnené záväzky, ktoré by ovplyvnili finálnu akceptáciu zákazníkom. Súvisiace náklady sú vykázané 
v rovnakom čase ako príslušné výnosy. 

Úrokové výnosy a dividendy  

Úrokový výnos je vykázaný na základe použitia metódy efektívnej úrokovej miery. V prípade zníženia hodnoty poskytnutých pôžičiek 
alebo pohľadávok, zníži Skupina ich účtovné hodnoty na spätne získateľné hodnoty. Spätne získateľná hodnota je stanovená na 
základe odhadu budúcich peňažných tokov, diskontovaných pri použití pôvodnej úrokovej miery finančného nástroja. Príjem 
z dividend je vykázaný v čase, kedy vznikne právo získať platbu.  

2.15 Prenájmy  

Stanovenie, či ide o zmluvu o prenájme alebo či je v zmluve obsiahnutý prenájom, závisí od podstaty transakcie a vyžaduje posúdenie, 
či plnenie zmluvy závisí od použitia špecifického majetku alebo majetkov a či zmluva poskytuje právo na jeho užívanie. 

Prenájom majetku, pri ktorom významná časť rizík a odmien súvisiacich s vlastníctvom daného majetku ostáva u prenajímateľa, sa 
klasifikuje ako operatívny prenájom. Platby za operatívny prenájom sa vykazujú vo výkaze ziskov a strát rovnomerne počas celej doby 
prenájmu. 

Pri predčasnom ukončení operatívneho prenájmu je penále v prospech prenajímateľa zúčtované vo výkaze ziskov a strát v období, 
v ktorom došlo k ukončeniu nájomného vzťahu. 

Zmluvy o prenájme sú predmetom analýzy podľa požiadaviek IFRIC 4 a v prípade, že obsahujú skryté prvky prenájmu, sa výnosy z nich 
vykazujú v súlade s IAS 17. 

Operatívny prenájom – Skupina ako prenajímateľ 

Majetok, prenajímaný zákazníkom formou operatívneho prenájmu, je súčasťou dlhodobého hmotného majetku vo výkaze o finančnej 
situácii. Tieto majetky sú odpisované počas doby ich predpokladanej životnosti, konzistentne s podobnými majetkami. Výnos 
z prenájmu je vykazovaný vo výnosoch rovnomerne počas doby prenájmu. 

Finančný prenájom – Skupina ako prenajímateľ 

Prenájmy majetkov, pri ktorých Skupina preniesla významné riziká a odmeny spojené s vlastníctvom na nájomcu, sú vykázané vo 
výnosoch s podvojným zápisom voči pohľadávke z finančného prenájmu. Výnos je vykázaný v očakávanej súčasnej hodnote budúcich 
minimálnych platieb prenájmu, vrátane akejkoľvek negarantovanej zostatkovej hodnoty (čistá investícia do prenájmu). Náklady na 
predaný majetok v rámci finančného prenájmu sa vykážu v čase začatia prenájmu. Každé prijatie platby z prenájmu sa rozdeľuje medzi 
splátku istiny a úrokový výnos.  

Operatívny prenájom – Skupina ako nájomca  

Náklady na operatívny prenájom sa vykazujú vo výkaze ziskov a strát rovnomerne počas doby prenájmu. 

2.16 Prevádzkový zisk 

Prevádzkový zisk je definovaný ako výsledok pred daňou z príjmu a finančnými výnosmi a nákladmi. Pre informáciu o finančných 
výnosoch a nákladoch viď Poznámky 8 a 9. 
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2.17 Prepočet cudzích mien  

Transakcie v cudzích menách sú prepočítané na funkčnú menu kurzom platným v deň uskutočnenia transakcie. Peňažné aktíva 
a pasíva v cudzej mene sú prepočítané na funkčnú menu kurzom platným v deň výkazu o finančnej situácii. Všetky kurzové rozdiely sa 
vykazujú vo finančných výnosoch alebo nákladoch v účtovnom období, v ktorom vznikli. 

2.18 Dane  

Daňový náklad v účtovnom období zahŕňa splatnú a odloženú daň. Daň sa vykáže vo výkaze ziskov a strát, s výnimkou položiek, ktoré 
sa vykazujú v ostatnom komplexnom výsledku alebo priamo vo vlastnom imaní. Vtedy je aj daň k týmto položkám vykázaná v ostatnom 
komplexnom výsledku alebo priamo vo vlastnom imaní. 

Splatná daň 

Pri výpočte splatnej dane sa použijú daňové sadzby a daňové zákony platné v deň výkazu o finančnej situácii. Splatná daň zahŕňa aj 
dodatočný odvod povinný pre regulované odvetvia, ktorý im bol uložený vládou Slovenskej republiky s účinnosťou od 
1. septembra 2012. Sadzba odvodu 4,356% ročne sa aplikuje na základ, ktorým je zisk pred zdanením, vypočítaný v súlade so 
slovenskými účtovnými postupmi, znížený o paušálnu čiastku 3 000 tis. EUR. 

Pohľadávky a záväzky zo splatnej dane za bežné obdobie a za predchádzajúce obdobia sú ocenené v čiastke, ktorá sa očakáva, že sa 
spätne získa od daňového úradu alebo sa daňovému úradu zaplatí.  

Odložená daň 

O odloženej dani z príjmov sa účtuje použitím záväzkovej metódy pri dočasných rozdieloch medzi daňovou základňou majetku 
a záväzkov a ich účtovnou hodnotou ku dňu výkazu o finančnej situácii. 

O odložených daňových záväzkoch sa účtuje pri všetkých zdaniteľných dočasných rozdieloch okrem prípadov, keď odložený daňový 
záväzok vznikne z prvotného vykázania goodwillu alebo majetku či záväzku v transakcii, ktorá nie je podnikovou kombináciou a v čase 
transakcie neovplyvní účtovný zisk ani zdaniteľný zisk alebo stratu. 

 O odložených daňových pohľadávkach sa účtuje len vtedy, keď je pravdepodobné, že bude existovať budúci zdaniteľný zisk, voči 
ktorému bude možné použiť dočasné rozdiely.  

Zmena sadzby dane z príjmu z 23% na 22%, účinná od 1. januára 2014, má v tejto účtovnej závierke vplyv na zníženie záväzku 
z odloženej dane o 5 790 tis. EUR s efektom vykázania vo výkaze ziskov a strát v sume 5 767 tis. EUR a s efektom v ostatnom 
komplexnom výsledku v sume 23 tis. EUR. Zmena sadzby dane z príjmu z 19% na 23%, účinná od 1. januára 2013, má v účtovnej 
závierke za rok 2012 vplyv na zvýšenie záväzku z odloženej dane o 26 351 tis. EUR s efektom vykázania vo výkaze ziskov a strát 
v sume 26 319 tis. EUR a s efektom v ostatnom komplexnom výsledku v sume 32 tis. EUR. 

2.19 Významné účtovné posúdenia, odhady a predpoklady 

Pri príprave účtovnej závierky Skupiny sa od manažmentu vyžaduje, aby posúdil a vypracoval odhady a predpoklady, ktoré ovplyvnia 
vykazovanú výšku majetku a záväzkov a zverejnenie podmienených záväzkov, vykázaných na konci príslušného účtovného obdobia, 
ako aj vykázané sumy výnosov a nákladov za účtovné obdobie. Skutočné výsledky sa od týchto odhadov môžu odlišovať.  

Pri uplatňovaní účtovných zásad Skupiny prijal manažment nasledovné rozhodnutia a vypracoval nasledovné odhady a predpoklady 
s najvýznamnejším vplyvom na sumy vykázané v účtovnej závierke: 

Životnosť dlhodobého majetku  

Odhad životnosti dlhodobého majetku je vecou posúdenia, ktoré sa zakladá na skúsenostiach Skupiny s podobným majetkom. 
Skupina každoročne posudzuje predpokladanú zostávajúcu dobu životnosti dlhodobého majetku. Zmeny očakávanej životnosti alebo 
očakávaného tempa spotreby budúcich ekonomických úžitkov, vyplývajúcich z majetku, sa účtovne prejavujú zmenou doby 
odpisovania a účtuje sa o nich ako o zmenách v účtovných odhadoch. Odhady a posúdenia manažmentu sú vystavené riziku 
nepresnosti pri majetku, s ktorým manažment nemá predchádzajúce skúsenosti. 
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2.19 Významné účtovné posúdenia, odhady a predpoklady (pokračovanie) 

Skupina počas roku 2013 posúdila životnosti dlhodobého majetku a zmenila ich podľa potreby. Tabuľka nižšie sumarizuje netto nárast 
alebo (zníženie) odpisov pre nasledovné kategórie dlhodobého majetku: 

 2013 2014 2015 2016 Po 2017 
      
Softvér  6 2 (8) - - 
Budovy 16 (4) (4) (4) (4) 
Káblové vedenia, káble a iné vonkajšie zariadenia 13 13 (9) (9) (8) 
Prepojovacie zariadenia  4 002 2 101 (2 149) (526) (3 428) 
Rádiové zariadenia (806) (209) 722 282 11 
Ostatné  517 (143) (135) (102) (137) 

Zákaznícke vzťahy  

Skupina udržiava záznamy o zákazníckych vzťahoch, nadobudnutých pri získaní kontroly v spoločnosti T-Mobile, DIGI a PosAm 
(Poznámka 13) a pravidelne posudzuje opodstatnenosť dôb životností, počas ktorých sa amortizujú tieto nehmotné majetky, a to na 
základe odlivu príslušných zákazníkov získaných podnikovou kombináciou. Ako následok posúdenia dôb životnosti, bola v roku 2013 
životnosť zmluvných rezidenčných zákazníkov skrátená z 10 rokov (končiacich k 31. decembru 2014) na 9 rokov (končiacich 
k 31. decembru 2013). Zákaznícke vzťahy zmluvných rezidenčných zákazníkov boli plne odpísané k 31. decembru 2013. Doba 
životnosti zákazníckych vzťahov PosAmu bola skrátená z 15 na 12 rokov. Tabuľka sumarizuje netto dopad na zvýšenie / (zníženie) 
odpisov:  

 2013 2014 2015 2016 Po 2017 
      
Zmluvní rezidenční zákazníci (T-Mobile) 10 444 (10 444) - - - 
Zákaznícke vzťahy (PosAm) 258 258 257 257 (1 030) 

Doba trvania zákazníckeho vzťahu 

Skupina časovo rozlišuje aktivačné, nevratné poplatky, platené vopred v prípadoch, kedy dodanie produktov alebo poskytnutie služieb 
nereprezentuje samostatný proces generovania výnosov, a keď aktivačné poplatky nie sú započítané s dodávkou produktov alebo 
s poskytnutím služieb. Výnosy sa časovo rozlišujú počas odhadovanej doby trvania zákazníckeho vzťahu, ktorá sa každoročne 
prehodnocuje.  

Vecné bremená 

Pri predaji určitého majetku, súčasťou ktorého je technologické zariadenie, potrebné na výkon bežnej činnosti Skupiny, uzatvára 
Skupina dohody, na základe ktorých získava dlhodobé právo používania a prístupu k príslušnému zariadeniu. Na základe 
vyhodnotenia podmienok v týchto predajných zmluvách dospel manažment k záveru, že Skupina si neponecháva významné riziká 
a odmeny súvisiace s vlastníctvom majetku, a preto o vecných bremenách účtuje ako o nákladoch budúcich období. 

Zníženie hodnoty goodwillu 

Goodwill sa každoročne testuje na zníženie hodnoty ako je bližšie popísané v Poznámke 2.4, použitím odhadov popísaných 
v Poznámke 14.  

Rezerva na uvedenie majetku do pôvodného stavu 

Skupina uzatvára zmluvy o prenájme pozemkov a priestorov, v ktorých umiestňuje zariadenia mobilnej komunikačnej siete (stožiare). 
Tieto zmluvy zaväzujú Skupinu demontovať zariadenia a uviesť pozemky a priestory do ich pôvodného stavu. Manažment očakáva, že 
vysporiadanie týchto záväzkoch nastane po uplynutí životnosti súvisiacich majetkov, ktorá je odhadovaná na 50 rokov. K 31. decembru 
2013 je zostatková doba životnosti stožiarov 29 až 50 rokov. Manažment pri stanovení výšky rezervy na uvedenie majetku do 
pôvodného stavu (Poznámka 26) používa, okrem očakávanej doby vysporiadania záväzkov, nasledovné predpoklady: 

a) vhodnú diskontnú sadzbu pred zdanením, ktorá odráža relevantné riziká a zodpovedá úverovému postaveniu Skupiny; 
b) sumy, ktoré budú potrebné na vysporiadanie budúcich záväzkov; 
c) mieru inflácie. 
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.19 Významné účtovné posúdenia, odhady a predpoklady (pokračovanie) 

Rezervy a podmienené záväzky 

Ako je uvedené v Poznámkach 26 a 33, Skupina je účastníkom niekoľkých súdnych sporov a regulačných konaní. Pri vytváraní rezervy 
odhaduje manažment pravdepodobnosť budúceho úbytku ekonomických zdrojov a posudzuje spoľahlivosť odhadov takýchto 
budúcich úbytkov. Ak sú splnené podmienky pre vykázanie, rezerva je ku koncu účtovného obdobia vykázaná v sume najlepšieho 
odhadu výdavku, ktorý bude potrebný na vyrovnanie záväzku. Tieto úsudky a odhady sa priebežne prehodnocujú na základe vývoja 
súdnych sporov a konaní a zohľadňuje sa pritom názor právnikov a iných odborníkov na danú problematiku, ktorí sa podieľajú na ich 
riešení. Okolnosti zohľadnené pre jednotlivé prípady sú popísané v Poznámkach 26 a 33. 

2.20 Údaje za minulé účtovné obdobie 

Niektoré zostatky zahrnuté v údajoch za minulé účtovné obdobie boli upravené tak, aby boli v súlade s prezentáciou účtovnej závierky 
za tento rok. Tieto úpravy, v súlade so štandardom IAS 1.38, boli urobené za účelom porovnateľnosti údajov, vykázaných období 
a zahŕňajú nasledovné podstatné zmeny: 

a) Výnos zo zaplatených zmluvných pokút v sume 468 tis. EUR je vykázaný v rámci výnosov za porovnateľné obdobie roku 2012. 
V účtovnej závierke za rok 2012 boli tieto výnosy zahrnuté v časti ostatné prevádzkové výnosy v Poznámke 6. 

b) Časť iných pohľadávok v sume 2 370 tis. EUR je vykázaná v poznámke Náklady budúcich období a ostatné aktíva za 
porovnateľné obdobie roku 2012 (porovnateľné obdobie 2011: 1 585 tis. EUR). V účtovnej závierke za roky 2012 a 2011 boli 
tieto položky vykázané v Poznámke 15 Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky. 

c) Ostatné dlhodobé záväzky a výnosy budúcich období v sume 4 830 tis. EUR sú vykázané na samostatnom riadku 
v porovnateľných údajoch za rok 2012 (porovnateľné obdobie 2011: 6 200 tis. EUR). V účtovnej závierke za roky 2012 a 2011 
boli tieto položky vykázané v Poznámke 25 Záväzky z obchodného styku, iné záväzky a výnosy budúcich období. 

d) Ostatné krátkodobé záväzky a výnosy budúcich období v sume 72 198 tis. EUR sú vykázané na samostatnom riadku 
v porovnateľných údajoch za rok 2012 (porovnateľné obdobie 2011: 71 272 tis. EUR). V účtovnej závierke za roky 2012 a 2011 
boli tieto položky vykázané v Poznámke 25 Záväzky z obchodného styku, iné záväzky a výnosy budúcich období. 

e) Zmena vyplývajúca z retrospektívnej aplikácie štandardu IAS 19 – Zamestnanecké požitky je popísaná v Poznámke 2.21. 
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2. Účtovné postupy (pokračovanie) 

2.21 Aplikácia a zmeny IFRS počas roka 

Štandardy, interpretácie a aktualizácie k vydaným štandardom, ktoré nadobudli účinnosť pre účtovné obdobie Spoločnosti 
začínajúce 1. januára 2013 

Nie sú známe žiadne IFRS alebo IFRIC interpretácie, účinné pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr, ktoré majú 
významný dopad na Skupinu.  

 Aktualizácia štandardu IFRS 1 Prvé uplatnenie Medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo – Štátne pôžičky, účinná 
pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr 

Aktualizácia upravuje spôsob, akým účtovná jednotka, prvýkrát uplatňujúca IFRS účtuje o prijatých štátnych pôžičkách za 
úrokovú mieru, ktorá je pod trhovou hodnotou. Aktualizácia dáva účtovnej jednotke, ktorá prvýkrát uplatňuje IFRS úľavu z plnej 
retrospektívnej aplikácie IFRS, čím poskytuje týmto účtovným jednotkám rovnakú úľavu ako existujúcim účtovným jednotkám, 
ktoré už vykazujú podľa IFRS. Aktualizácia nie je pre Skupinu relevantná.  

 Aktualizácia štandardu IFRS 7 Finančné nástroje: Zverejnenia – započítavanie finančných aktív a finančných záväzkov, účinná 
pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr 

Aktualizácia zahŕňa požiadavku na zverejnenia umožňujúce používateľom účtovnej závierky ohodnotiť efekt alebo možný efekt 
zo vzájomného započítavania, resp. práva na zápočet. Aktualizácia si vyžiadala dodatočné zverejnenia v tejto účtovnej závierke 
(Poznámka 3.3).  

 IFRS 13 Oceňovanie reálnou hodnotou, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr 

Cieľom štandardu IFRS 13 je zvýšiť konzistentnosť a znížiť komplexnosť poskytnutím presných definícií reálnej hodnoty 
a určením jediného zdroja na oceňovanie reálnej hodnoty a požiadaviek na zverejnenia, ktoré sa majú používať naprieč celými 
IFRS štandardami. Požiadavky, ktoré boli v značnej miere zosúladené medzi IFRS a US GAAP nemajú za cieľ zvyšovať 
používanie účtovania o reálnej hodnote, ale skôr poskytnúť návod, ako majú byť aplikované, ak je ich použitie už v súčasnosti 
požadované alebo povolené inými štandardmi IFRS alebo US GAAP. Štandard si vyžiadal dodatočné zverejnenia v tejto 
účtovnej závierke (Poznámka 3.5). 

 Aktualizácia štandardu IAS 1 Prezentácia účtovnej závierky, účinná pre účtovné obdobia začínajúce 1. júla 2012 a neskôr 

Aktualizácia upravuje prezentáciu položiek vykázaných v ostatnom komplexnom výsledku. Aktualizácia vyžaduje od účtovných 
jednotiek rozdeliť položky ostatného komplexného výsledku do dvoch skupín podľa toho, či budú alebo nebudú v budúcnosti 
recyklované do výkazu ziskov a strát. Navrhovaný názov podľa štandardu IAS 1 sa mení na „výkaz zisku a strát a ostatný 
komplexný výsledok“. Táto aktualizácia má dopad iba na prezentáciu a nie na finančnú pozíciu alebo výkonnosť Skupiny. 

 Aktualizácia štandardu IAS 12 Dane z príjmu - Návratnosť podkladových aktív, účinná pre účtovné obdobia začínajúce 
1. januára 2013 a neskôr 

Aktualizácia uvádza vyvrátiteľný predpoklad, že účtovná hodnota investičného nehnuteľného majetku oceneného reálnou 
hodnotou by sa spätne získala prostredníctvom predaja. Tento predpoklad je vyvrátiteľný, ak investičný nehnuteľný majetok je 
držaný v rámci obchodného modelu, ktorého cieľom je spotrebovať podstatnú časť ekonomických benefitov obsiahnutých 
v investičnom nehnuteľnom majetku počas životnosti aktíva, miesto ich predaja. Štandard SIC-21 Dane z príjmov – Návratnosť 
precenených neodpisovaných aktív, ktorý upravuje podobnú problematiku zahrňujúcu neodpisované aktíva oceňované 
preceňovacím modelom podľa štandardu IAS 16 – Dlhodobý hmotný majetok, bol zapracovaný do tohto štandardu IAS 12 
okrem vynechania časti vzťahujúcej sa na investičný nehnuteľný majetok oceňovaný reálnymi hodnotami. Táto aktualizácia nie 
je pre Skupinu relevantná. 

 Aktualizácia štandardu IAS 19 Zamestnanecké požitky, účinná pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr 

Táto aktualizácia prináša významné zmeny vo vykazovaní a oceňovaní nákladov na odchodné z definovaných plánov požitkov 
a benefitov z odstupného, ako aj zverejnenia pre všetky typy zamestnaneckých požitkov. Štandard vyžaduje vykázanie 
všetkých zmien netto v záväzkoch z definovaných požitkov (resp. v aktívach), v čase keď nastanú tieto zmeny, a to nasledovne: 
i) náklady služby a čistý úrok vo výkaze ziskov a strát, a ii) dopad z precenenia v ostatnom komplexnom výsledku.  

Skupina aplikovala štandard IAS 19 (revidovaný 2011) retrospektívne v súčasnom účtovnom období v súlade so znením 
prechodného ustanovenia revidovaného štandardu. Otvárací výkaz o finančnej situácii najskoršieho porovnávacieho obdobia 
(1. január 2012) a údaje za porovnateľné obdobie boli príslušne upravené. IAS 19 (revidovaný 2011) zmenil, okrem iných vecí 
aj účtovanie definovaných plánov požitkov. Niektoré z kľúčových zmien, ktoré ovplyvnili Skupinu, sú nasledovné:  
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Náklady na minulé služby sú vykázané buď keď nastane úprava z titulu redukcie alebo keď sa zaúčtujú náklady na 
reštrukturalizáciu alebo odstupné, podľa toho, čo nastane skôr. Náklady na minulé služby, na ktoré nevznikol nárok, už 
nemôžu byť vykázané v budúcich obdobiach. K 1. januáru 2012 mala Skupina pôvodne nevykázané náklady na minulé služby 
v sume 6 471 tis. EUR (5 241 tis. EUR bez dane). Po uplatnení štandardu IAS 19 (revidovaného 2011), táto suma bola 
preúčtovaná k 1. januáru 2012 do vlastného imania (nerozdelených ziskov) spolu so súvisiacim daňovým dopadom. 
Amortizácia nákladov na minulé služby v sume 1 111 tis. EUR (855 tis. EUR bez dane) za rok končiaci k 31. decembru 2012 
bola odúčtovaná. Súvisiace úrokové náklady sú vykázané v personálnych nákladoch. 

Dopad na konoslidovaný výkaz o finančnej situácií bol nasledovný: 

 Pôvodne vykázané 

Dopad aplikácie 
revidovaného 

štandardu IAS 19 Po úprave 
K 1.januáru 2012    

Nerozdelený zisk 229 336 (5 241) 224 095 

Rezervy 9 991 6 471 16 462 

Odložená daň 139 296 (1 230) 138 066 
    
K 31.december 2012    

Nerozdelený zisk 187 975 (4 127) 183 848 

Rezervy 12 856 5 359 18 215 

Odložená daň 151 711 (1 232) 150 479 

Dopad na konoslidovaný výkaz ziskov a strát a na konoslidovaný výkaz komplexného výsledku bol nasledovný: 

 Pôvodne vykázané 

Dopad aplikácie 
revidovaného 

štandardu IAS 19 
Po úprave 

Rok končiaci k 31. decembru 2012    

Personálne náklady (130 866) 736 (130 130) 

Finančné náklady – nákladové úroky (1 802) 375 (1 427) 

Odložená daň (50 498) 3 (50 495) 
Ostatný komplexný výsledok: 
Precenenie záväzkov zo stanovených požitkov (2 131) - (2 131) 

Odložená daň 373 - 373 

IAS 19 (revidovaný 2011) tiež vyžaduje dodatočné rozšírené zverejnenia. Tieto sú uvedené v Poznámke 26. 

IAS 19 (revidovaný 2011) bol aplikovaný retrospektívne, okrem nasledujúcich povolených výnimiek:  

Účtovná hodnota ostatných aktív nebola upravená o zmeny nákladov na zamestnanecké požitky, ktoré vznikli pred 
1. januárom 2012. Zverejnenia súvisiace s analýzou citlivosti pre záväzky zo zamestnaneckých požitkov za súčasné a minulé 
obdobie (za rok končiaci k 31. decembru 2012) nie sú poskytnuté, a sú zverejnené v konsolidovanej účtovnej závierke 
materskej spoločnosti. 

 Aktualizácie v rámci projektu vylepšení 2009-2011, účinné pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr. 
Vylepšenia pozostávajú z piatich pozmenených štandardov:  

Aktualizácia IFRS 1 i) objasnila, že spoločnosť, ktorá znova začne pripravovať svoje výkazy podľa IFRS môže buď opätovne 
aplikovať IFRS 1, alebo uplatniť retrospektívne všetky IFRS štandardy, akoby nikdy neprestala s ich aplikáciou, a ii) pridala 
výnimku z retrospektívnej aplikácie IAS 23 - Náklady na pôžičky pre účtovné jednotky prvýkrát uplatňujúce IFRS. Táto 
aktualizácia nie je pre Skupinu relevantná.  

Aktualizácia IAS 1 vyjasnila, že dodatočné poznámky nie sú potrebné k tretiemu výkazu o finančnej situácii, kde je takýto výkaz 
prezentovaný z dôvodu materiálnej zmeny retrospektívnej aplikácie, zmeny v účtovných politikách alebo z dôvodu 
reklasifikácie z prezentačných dôvodov, zatiaľ čo dodatočné poznámky sa vyžadujú v prípade, keď sa spoločnosť sama 
dobrovoľne rozhodne poskytnúť dodatočné porovnateľné údaje. Táto aktualizácia je pre Skupinu relevantná.  
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2.21 Aplikácia a zmeny IFRS (pokračovanie) 

Aktualizácia IAS 16 vyjasnila, že servisné stroje, ktoré sa používajú dlhšie ako jedno účtovné obdobie sa klasifikujú ako 
dlhodobý hmotný majetok a nie ako zásoby. Táto aktualizácia nie je pre Skupinu relevantná. 

Aktualizácia IAS 32 objasnila, že určité daňové dôsledky z distribúcie vlastníkom by mali byť zaúčtované vo výkaze ziskov 
a strát ako to bolo vždy vyžadované štandardom IAS 12. Táto aktualizácia nie je pre Skupinu relevantná.  

Aktualizácia IAS 34 priniesla zosúladenie s požiadavkami štandardu IFRS 8. Štandard IAS 34 vyžaduje zverejnenia o ocenení 
celkových aktív a pasív pre prevádzkový segment iba v tom prípade, ak je táto informácia pravidelne poskytovaná riadiacim 
pracovníkom a zároveň nastala významná zmena v oceňovaní od posledného zverejnenia ročnej účtovnej závierky. Táto 
aktualizácia nie je pre Skupinu relevantná. 

 Aktualizácia IFRS 1 Ťažká hyperinflácia a odstránenie pevne stanovených dátumov pre účtovné jednotky prvýkrát 
uplatňujúce IFRS, účinná pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2013 a neskôr (účtovné jednotky v Európskej únii) 

Aktualizácia ohľadne ťažkej hyperinflácie vytvára dodatočnú výnimku pre spoločnosti, ktoré sú predmetom ťažkej hyperinflácie 
a znova aplikujú alebo aplikujú po prvýkrát svoju účtovnú závierku podľa IFRS. Výnimka povoľuje spoločnosti si vybrať pre 
ocenenie svojich aktív a záväzkov reálne hodnoty a použiť tieto reálne hodnoty ako obstarávacie náklady v otváracom výkaze 
o finančnej situácii zostavenom podľa IFRS. IASB upravila IFRS 1 tak, že vynechala referencie na pevne stanovené dátumy pre 
jednu výnimku a jedno oslobodenie, obe vzťahujúce sa na finančné aktíva a záväzky. Prvá zmena vyžaduje od účtovnej 
jednotky po prvýkrát uplatňujúcej IFRS aplikovať požiadavky IFRS na vyradenie prospektívne od dátumu prechodu na IFRS, 
skôr ako od 1. januára 2004. Druhá úprava súvisí s finančnými aktívami alebo záväzkami, kde sa reálna hodnota stanovila 
oceňovacími technikami pri počiatočnom vykázaní a povoľuje, aby toto usmernenie bolo aplikované prospektívne od dátumu 
prechodu na IFRS, skôr ako od 25. októbra 2002 alebo 1. januára 2004. Tým sa myslí, že účtovné jednotky, ktoré prvýkrát 
aplikujú IFRS nemusia stanoviť reálnu hodnotu určitých aktív a pasív pre účtovné obdobia pred prechodom na IFRS. IFRS 9 
bol tiež aktualizovaný o tieto zmeny. Táto aktualizácia nie je pre Skupinu relevantná. 

 IFRIC 20 Náklady na odstraňovanie skrývky v produkčnej fáze povrchovej ťažby, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 
1. januára 2013 a neskôr 

Interpretácia objasňuje, že benefity z odstraňovania skrývky sú zaúčtované v súlade s princípmi štandardu IAS 2 – Zásoby do 
tej miery, že sú realizované vo forme vyprodukovaných zásob. Pokým benefit predstavuje vylepšený prístup k rude, spoločnosť 
by mala tieto náklady vykázať ako aktívum z odstraňovania skrývky v rámci dlhodobých aktív, pokiaľ sú splnené určité kritéria. 
Táto interpretácia nie je pre Skupinu relevantná. 

Štandardy, interpretácie a aktualizácie k vydaným štandardom, ktoré boli vydané, nie sú však účinné pre účtovné obdobie 
začínajúce 1. januára 2013 a ktoré sa Skupina rozhodla k skoršiemu dátumu neprijať 

 IFRS 10 Konsolidovaná účtovná závierka, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr (účtovné jednotky 
v Európskej únii) 

Štandard nahrádza všetky usmernenia ohľadne kontroly a konsolidácie zo štandardu IAS 27 – Konsolidovaná a individuálna 
účtovná závierka a SIC 12 – Konsolidácia - subjekty špeciálneho určenia. IFRS 10 mení definíciu kontroly tak, že rovnaké 
kritériá na určenie kontroly sú aplikované pre všetky druhy účtovných jednotiek. Táto definícia je podporená aj rozšírenými 
usmerneniami na aplikáciu. 

 IFRS 11 Spoločné dohody, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr (účtovné jednotky v Európskej 
únii) 

IFRS 11 nahrádza štandard IAS 31 - Podiely na spoločnom podnikaní a SIC 13 - Spoločne kontrolované subjekty – nepeňažné 
vklady spoločníkov. Zmeny v definíciách zredukovali počet typov spoločných dohôd, a to na dve: spoločne kontrolované 
operácie a spoločné podniky. Existujúca možnosť voľby proporčnej metódy konsolidácie pre spoločne kontrolované subjekty 
bola odstránená. Metóda vlastného imania je teraz jedinou možnosťou pre konsolidáciu spoločných podnikov. 
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 IFRS 12 Zverejnenia podielov v iných účtovných jednotkách, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr  

IFRS 12 platí pre spoločnosti, ktoré majú podiel v dcérskych podnikoch, v spoločných dohodách, v pridružených podnikoch 
a pre nekonsolidované štruktúrované účtovné jednotky. IFRS 12 stanovuje požiadavky na zverejnenie pre spoločnosti 
reportujúce podľa dvoch nových štandardov: IFRS 10 – Konsolidovaná účtovná závierka a IFRS 11 – Spoločné dohody 
a nahrádza požiadavky na zverejnenie zo štandardu IAS 28 – Investície v pridružených podnikoch. IFRS 12 vyžaduje od 
podnikov zverejniť informácie, ktoré pomôžu čitateľovi účtovnej závierky ohodnotiť povahu, riziká a finančné efekty súvisiace 
s držbou investície do dcérskych spoločností, pridružených spoločností, spoločných dohôd a do nekonsolidovaných 
štruktúrovaných účtovných jednotiek. Aby boli splnené tieto predpoklady, štandard vyžaduje zverejnenia vo viacerých 
oblastiach, nevynechávajúc ani významné posúdenia a predpoklady použité pri rozhodovaní, či spoločnosť kontroluje, 
spoločne kontroluje alebo významne ovplyvňuje svoj podiel v iných spoločnostiach, ďalej rozšírené zverejnenia ohľadne 
podielu menšinových vlastníkov na spoločných aktivitách a na peňažných tokoch, súhrn finančných informácií o dcérskych 
spoločnostiach s významným menšinovým vlastníkom a detailné zverejnenia o podiele v nekonsolidovaných štrukturovaných 
účtovných jednotkách. 

 Aktualizácie IFRS 10 Konsolidovaná účtovná závierka, IFRS 11 Spoločné dohody a IFRS 12 Zverejnenia podielov v iných 
podnikoch, účinné pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr  

Aktualizácie objasňujú prechodné usmernenia štandardu IFRS 10. Spoločnosti aplikujúce štandard IFRS 10 majú ohodnotiť 
kontrolu k prvému dňu účtovného obdobia v ktorom je štandard IFRS 10 adoptovaný, a ak posúdenie konsolidácie podľa IFRS 
10 je iné ako podľa IAS 27 a SIC 12, potom sa priamo predchádzajúce porovnateľné obdobie upraví (to znamená rok 2012, ak 
spoločnosť aplikuje IFRS 10 v roku 2013), pokiaľ to nie je nepraktické. Aktualizácia poskytuje tiež dodatočné úľavy pri 
prechode na aktualizované štandardy IFRS 10, IFRS 11 a IFRS 12 tým, že požaduje zverejnenie upravených porovnávacích 
údajov len za predchádzajúce účtovné obdobie. V prípade zverejnení týkajúcich sa nekonsolidovaných štruktúrovaných 
účtovných jednotiek sa okrem toho prostredníctvom zmien a doplnení zrušuje požiadavka na predloženia porovnávacích 
údajov za účtovné obdobia pred prvým uplatnením IFRS 12.  

 Aktualizácie IFRS 10 Konsolidovaná účtovná závierka, IFRS 12 Zverejnenia podielov v iných podnikoch a IAS 27 
Konsolidovaná a individuálna účtovná závierka, účinné pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr 

Aktualizácie zaviedla pojem investičnej jednotky ako spoločnosti, ktorá i) získala zdroje od investorov za účelom poskytnutia 
služieb investičného manažmentu, ii) zaviazala sa investorom, že ich podnikateľským zámerom je investovať zdroje s cieľom 
zhodnotenia vloženého kapitálu alebo výnos z investície, a iii) oceňuje a ohodnocuje svoje investície na základe reálnych 
hodnôt. Od investičnej spoločnosti sa vyžaduje, aby účtovala svoje podiely v dcérskych spoločnostiach v reálnej hodnote cez 
výkaz ziskov a strát a aby konsolidovala iba tie dcérske spoločnosti, ktoré poskytujú služby súvisiace s investičnými aktivitami 
spoločnosti. IFRS 12 bola aktualizovaná o nové zverejnenia, zahŕňajúc všetky významné posúdenia potrebné pri rozhodovaní, 
či sa jedná o investičnú spoločnosť a informácie o finančnej a inej pomoci nekonsolidovaným dcérskym spoločnostiam, bez 
ohľadu na to, či sú len plánované, alebo už boli poskytnuté dcérskej spoločnosti. 

 Aktualizácia IFRS 9 Finančné nástroje: Klasifikácia a ocenenie, deň účinnosti ešte nebol stanovený  

Kľúčové prvky štandardu vydaného v novembri 2009 a aktualizovaného v októbri 2010, decembri 2011 a novembri 2013: 

Pre finančné aktíva sa vyžaduje klasifikovať ich v dvoch oceňovacích kategóriách: tie, ktoré sa následne oceňujú v reálnej 
hodnote a tie, ktoré sa následne oceňujú v amortizovaných nákladoch. Rozhodnutie je potrebné urobiť pri prvotnom vykázaní. 
Klasifikácia závisí od obchodného modelu spoločnosti pre riadenie finančných nástrojov a od zmluvných peňažných tokov 
charakteristických pre daný nástroj. 

Nástroj je následne oceňovaný v amortizovaných nákladoch iba ak sa jedná o dlhový nástroj a i) zámer obchodného modelu 
spoločnosti je držať aktívum kým sa nevyzbierajú zazmluvnené peňažné toky, a ii) zazmluvnené peňažné toky aktíva 
predstavujú iba platby istiny a úroku (tzn. že nesie znaky jednoduchého úveru). Všetky ostatné dlhové nástroje sa oceňujú 
v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát. 
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Nástroje vlastného imania sa majú následne oceňovať v reálnej hodnote. Nástroje vlastného imania, ktoré sú držané na 
obchodovanie sa oceňujú reálnou hodnotou cez výkaz ziskov a strát. Pre všetky ostatné investície do vlastného imania môže 
byť pri prvotnom vykázaní urobené nezmeniteľné rozhodnutie, či sa nerealizované a realizované zisky a straty z reálnej hodnoty 
vykážu v ostatnom komplexného výsledku, alebo cez výkaz ziskov a strát. Nenastane tak recyklovanie ziskov a strát z reálnej 
hodnoty do výkazu ziskov a strát. Táto voľba môže byť urobená pri každom inštrumente zvlášť. Dividendy, ak predstavujú 
návratnosť investície, majú byť vykázané vo výkaze ziskov a strát. 

Väčšina požiadaviek štandardu IAS 39 pre klasifikáciu a oceňovanie finančných záväzkov boli prenesené bez zmeny do 
štandardu IFRS 9. Kľúčová zmena je tá, že od spoločnosti je požadované zverejniť efekt zmeny vlastného kreditného rizika tých 
finančných záväzkov, ktoré sú účtované v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát v ostatnom komplexnom výsledku. 

Požiadavky na účtovanie o zabezpečení boli upravené tak, aby viac zosúladili účtovníctvo a risk manažment. Štandard 
poskytuje spoločnostiam možnosť voľby účtovnej politiky medzi účtovaním o zabezpečení podľa požiadaviek IFRS 9 alebo 
pokračovaním aplikácie IAS 39 pre všetky zabezpečenia, pretože štandard v súčasnosti nepokrýva účtovanie pre makro 
zabezpečenia. 

Aktualizácia IFRS 9 v novembri 2013 odstránila povinnosť aplikácie od efektívneho dátumu, čím ponechali aplikáciu štandardu 
na dobrovoľnej báze.  

 IAS 27 (revidovaný 2011) Individuálna účtovná závierka, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr  

IAS 27 (revidovaný 2011) sa zmenil a jeho cieľom je teraz určenie účtovných požiadaviek a požiadaviek na zverejnenie 
investícií v dcérskych spoločnostiach, pridružených podnikoch a spoločných podnikoch, keď spoločnosť pripravuje 
individuálnu účtovnú závierku. Usmernenia ohľadne určenia kontroly konsolidovanej účtovnej závierky boli nahradené 
štandardom IFRS 10 - Konsolidovaná účtovná závierka.  

 IAS 28 (revidovaný 2011) Pridružené a spoločné podniky, účinný pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr  

Aktualizácia IAS 28 (revidovaný 2011) je výsledkom projektu ohľadne spoločných podnikov. Keď sa na IASB výbore 
diskutovalo ohľadne tohto projektu, výbor rozhodol zaviesť iba jedinú metódu pre konsolidáciu spoločných podnikov, a to 
metódu vlastného imania, pretože táto metóda je použiteľná ako pre spoločné, tak aj pridružené podniky. Okrem tejto zmeny, 
ostatné usmernenia ostali nezmenené. 

 Aktualizácia IAS 32 Finančné inštrumenty: Vykazovanie, vzájomné započítavanie finančných aktív a finančných záväzkov, 
účinná pre účtovné obdobia začínajúce 1. januára 2014 a neskôr 

Aktualizácia pridala ustanovenia pre aplikáciu štandardu IAS 32 s úmyslom odstránenia nezrovnalostí identifikovaných pri 
aplikácií niektorých kritérií vzájomného započítavania. Toto zahŕňa aj definovanie významu „v súčasnosti má právne 
vymožiteľné právo na zápočet“, a že niektoré spôsoby brutto vzájomného započítania môžu byť považované za ekvivalent netto 
vzájomného započítania. 

 Aktualizácia IAS 36 Zníženie hodnoty majetku - zverejnenie spätne získateľnej hodnoty pre nefinančné aktíva, deň účinnosti 
ešte nebol stanovený 

Aktualizácia odstraňuje požiadavky na zverejnenie spätne získateľnej hodnoty, ak jednotky generujúce peňažné toky zahŕňajú 
goodwill alebo dlhodobý nehmotný majetok s neurčitou dobou životnosti, pričom nedošlo k zníženiu hodnoty.  

 Aktualizácia IAS 39 Finančné nástroje: vykazovanie a oceňovanie - Novácia derivátov a pokračovanie v účtovaní zabezpečenia, 
deň účinnosti ešte nebol stanovený 

Cieľom aktualizácie je poskytnúť výnimku v situáciách, keď sa derivát, ktorý bol určený ako nástroj zabezpečenia, v dôsledku 
zákonov alebo iných právnych predpisov prevádza v rámci novácie z jednej protistrany na centrálnu protistranu. Takáto 
výnimka znamená, že v účtovaní zabezpečenia možno pokračovať bez ohľadu na nováciu, čo by bez uvedenej zmeny nebolo 
povolené.  
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 IFRIC 21 Odvody, deň účinnosti ešte nebol stanovený 

Interpretácia objasňuje účtovanie povinnosti zaplatiť odvod, ktorý nie je daňou. Udalosť, ktorá je podnetom na vznik záväzku je 
udalosť identifikovaná zákonom, ktorá viedla k vzniku záväzku zaplatiť odvod. Fakt, že spoločnosť je ekonomicky nútená 
pokračovať vo svojom podnikaní do budúcich období alebo pripravuje svoje finančné výkazy na základe princípu nepretržitého 
pokračovania, nie je dôvodom na vznik takejto povinnosti. Rovnaké princípy vykazovania sa uplatňujú pri priebežnej ako aj 
ročnej účtovnej závierke. Aplikácia interpretácie vzťahujúcej sa k záväzkom z obchodovania s emisiami je dobrovoľná. 

 Aktualizácia IAS 19 Programy so stanovenými požitkami: príspevky zamestnanca, deň účinnosti ešte nebol stanovený  

Aktualizácia umožňuje spoločnostiam vykázať príspevok zamestnanca ako zníženie nákladov na službu v období, v ktorom sa 
súvisiaca služba zamestnanca poskytovala, namiesto pripisovania príspevku do období služieb za predpokladu, že suma 
príspevku zamestnanca je nezávislá od počtu rokov služby. 

Budúce implikácie štandardov, interpretácií a ich aktualizácií, ktoré sú pre Skupinu relevantné, sú kontinuálne posudzované a budú 
aplikované v súlade s požiadavkami, ak to bude relevantné. 
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3. Riadenie finančného rizika 

Skupina je vystavená rôznym finančným rizikám. Vo svojom programe riadenia rizík sa Skupina sústreďuje na nepredvídateľnosť 
finančných trhov a snaží sa minimalizovať potenciálne negatívne dopady na finančnú situáciu Skupiny. 

Finančné nástroje, prostredníctvom ktorých Skupina riadi svoju likviditu, pozostávajú z peňažných prostriedkov a peňažných 
ekvivalentov, viazaného účtu, temínovaných vkladov, investícií ocenených amortizovanými nákladmi a realizovateľných investícií. 
Hlavným cieľom týchto mástrojov je riadiť likviditu Skupiny. 

Skupina má zároveň aj ďalší finančný majetok a záväzky vo forme pohľadávok a záväzkov z obchodného styku a iných pohľadávok 
a záväzkov, ktoré vznikajú z bežnej činnosti. 

Skupina používa aj derivátové finančné nástroje, ktorých cieľom je riadiť menové riziká vyplývajúce z aktivít Skupiny. Skupina 
s derivátovými finančnými nástrojmi nevykonáva špekulatívne obchody.  

Hlavné riziká vyplývajúce z finančných nástrojov používaných Skupinou sú trhové riziko, riziko platobnej neschopnosti a riziko likvidity. 
Oddelenie treasury je zodpovedné za riadenie finančného rizika na základe smerníc schválených predstavenstvom a oddelením 
Treasury skupiny Deutsche Telekom. Oddelenie treasury spolupracuje s prevádzkovými zložkami Skupiny a s oddelením Treasury 
skupiny Deutsche Telekom. Taktiež existujú interné smernice, ktoré pokrývajú špecifické oblasti ako je trhové riziko, riziko platobnej 
neschopnosti, riziko likvidity, investovanie prebytočných prostriedkov a používanie derivátových finančných nástrojov. 

3.1 Trhové riziko 

Trhové riziko je riziko výkyvu reálnej hodnoty budúcich peňažných tokov finančného nástroja z dôvodu zmien v trhových cenách. 
Trhové riziko zahŕňa tri typy rizík: menové riziko, úrokové riziko a iné cenové riziko. 

3.1.1 Menové riziko 

Menové riziko predstavuje riziko výkyvu reálnej hodnoty budúcich peňažných tokov finančného nástroja z dôvodu zmien výmenných 
kurzov. 

Skupina je vystavená menovému riziku vyplývajúcemu z medzinárodného prepojenia telefónnych liniek. Okrem toho je Skupina 
vystavená menovému riziku vyplývajúcemu z investičných a prevádzkových výdavkov denominovaných v cudzích menách. 

Skupina môže používať forwardové menové kontrakty, menové swapy alebo obchodovanie na spotovom trhu s cieľom eliminovať 
menové riziko. Zabezpečovacie finančné nástroje musia byť v rovnakej mene ako zabezpečovaná položka. Skupina dohaduje 
podmienky zabezpečovacích derivátov tak, aby sa zhodovali s podmienkami zabezpečovanej položky s cieľom maximalizovať účinnosť 
zabezpečenia. Tieto kontrakty však nespĺňajú špecifické požiadavky pre účtovanie o zabezpečení, ktoré definuje štandard IAS 39. 

Pre všetky plánované, ale zatiaľ nepotvrdené peňažné toky v cudzích menách (riziko zo zatiaľ nepotvrdených plánovaných záväzkov) 
na nasledujúcich 12 mesiacov (obdobie 12 mesiacov je priebežne posúvané) je aplikovaný zabezpečovací pomer minimálne 50%. 
Skupina používa termínované vklady v cudzích menách na zabezpečenie rizík z takýchto plánovaných, ale zatiaľ nepotvrdených 
záväzkov (Poznámka 22). 

Pre účely kvantifikácie očakávaného menového rizika Skupina na priebežnej báze pripravuje krátkodobé predpovede peňažných 
prostriedkov. Riadenie rizík v Skupine vyžaduje zabezpečenie každého peňažného toku denominovaného v cudzej mene, ktorého 
ekvivalent prevyšuje sumu 250 tis. EUR. 

Skupina je vystavená menovému riziku vyplývajúcemu predovšetkým zo zmien výmenných kurzov USD, pričom riziko týkajúce sa 
finančného majetku a finančných záväzkov denominovaných v iných cudzích menách je nevýznamné.  

V nasledovnej tabuľke je uvedená miera citlivosti zisku pred zdanením a vlastného imania Skupiny na 10% zhodnotenie alebo 
znehodnotenie výmenného kurzu EUR oproti USD, pričom všetky ostatné premenné zostávajú nezmenené. Zmena vo výške 10% 
predstavuje očakávania manažmentu vzhľadom na možné zmeny v kurzoch a používa sa pri internom vykázaní menového rizika 
v súlade s platnými zásadami treasury. 

 2013 2012 

Zisk pred zdanením Znehodnotenie EUR o 10% (639) 406 
Zhodnotenie EUR o 10% 523 (332) 

Vlastné imanie Znehodnotenie EUR o 10% (492) 329 
Zhodnotenie EUR o 10% 402 (269) 
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3.1.2 Úrokové riziko 

Výnosy a prevádzkové peňažné toky Skupiny nie sú významne ovplyvňované zmenami trhových úrokových sadzieb. V októbri 2008 
Skupina uzavrela s materskou spoločnosťou DT AG rámcovú zmluvu o poskytnutí pôžičiek. V súčastnosti nie je poskytnutá žiadna 
pôžička. 

Riziko zmien v trhových úrokových sadzbách sa týka najmä realizovateľných investícií Skupiny. Skupina sa snaží optimalizovať úrokové 
riziko použitím kombinácie cenných papierov s pevnou a pohyblivou úrokovou sadzbou. Na konci roka 2013 sa portfólio cenných 
papierov skladalo z dlhopisov s pevnou a pohyblivou úrokovou sadzbou. 

Informácie o citlivosti realizovateľných investícií na zmeny úrokových sadzieb sa nachádzajú v Poznámke 21. 

3.1.3 Iné cenové riziko 

Iné cenové riziko vzniká pri finančných nástrojoch napríklad z dôvodu zmien v cenách komodít alebo cenách akcií. Skupina nie je 
vystavená takýmto rizikám. 

3.2 Riziko platobnej neschopnosti 

Riziko platobnej neschopnosti predstavuje riziko, že jedna strana finančného nástroja spôsobí finančnú stratu inej strane tým, že zlyhá 
pri plnení záväzku.  

Skupina je vystavená riziku platobnej neschopnosti vyplývajúcemu z jej prevádzkových činností a určitých finančných činností. Pravidlá 
Skupiny v oblasti riadenia rizika platobnej neschopnosti vymedzujú produkty, splatnosť produktov a limity pre jednotlivých partnerov. 
Skupina eliminuje riziko platobnej neschopnosti jednotlivých finančných inštitúcií a emitentov cenných papierov určením limitov na 
základe ratingov týchto inštitúcií publikovaných renomovanými ratingovými agentúrami. Tieto limity sú pravidelne prehodnocované. 
Pre ratingy pozri Poznámky 21, 22, 23 a 24. Skupina je vystavená koncentrácii rizika platobnej neschopnosti z držaných štátnych 
dlhopisov v sume 105 683 tis. EUR, ktoré boli emitované jedným štátom. 

Okrem toho, úverové limity pre protistranu a maximálna doba splatnosti môžu byť znížené na základe odporúčania oddelenia Treasury 
skupiny Deutsche Telekom pre zabezpečenie riadenia celkového rizika skupiny Deutsche Telekom. Riadenie rizika platobnej 
neschopnosti Skupiny berie do úvahy rôzne indikátory rizík, napríklad hodnoty CDS, rating a negatívny vývoj ceny akcií protistrany. 

Skupina tvorí opravnú položku z dôvodu zníženia hodnoty, ktorá predstavuje jej odhad možných strát z pohľadávok z obchodného 
styku a iných pohľadávok. Tvorbou opravnej položky sú pokryté prípady individuálne významného rizika platobnej neschopnosti, ako 
aj všeobecná strata z pohľadávok, pri ktorých sa zníženie hodnoty neposudzuje individuálne. Medzi objektívne dôkazy o znížení 
hodnoty portfólia pohľadávok patria skúsenosti Skupiny s inkasom pohľadávok ako aj zmeny v internom a externom ratingu 
zákazníkov. 

Riziko platobnej neschopnosti týkajúce sa finančného majetku, ktorý pozostáva z peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov, 
viazaného vkladu, termínovaných vkladov, investícií ocenených amortizovanými nákladmi, realizovateľných investícií, pohľadávok 
z obchodného styku a iných pohľadávok vzniká z dôvodu neplnenia záväzkov protistrany a jeho maximálna výška sa rovná účtovnej 
hodnote tohto finančného majetku. V apríli 2012 uzavrela Skupina s Poštovou bankou, a.s. Zmluvu o zriadení záložného práva na 
cenné papiere. Skupina zaistila svoje pohľadávky do maximálnej hodnoty istiny 30 000 tis EUR. Poštová banka, a.s. zriadila záložné 
právo na 35 000 000 kusov štátnych dlhopisov SK4120006503 v celkovej nominálnej hodnote 35 000 tis. EUR. K 31. decembru 2013 
neboli uzatvorené žiadne iné významné zmluvy, ktoré by znižovali maximálne riziko platobnej neschopnosti. 

Skupina posudzuje ku každému dňu výkazu o finančnej situácii svoje finančné investície, aby zistila, či existuje objektívny dôkaz 
zníženia ich hodnoty. K zníženiu hodnoty finančnej investície dochádza vtedy, ak objektívny dôkaz naznačuje, že jedna alebo viac 
udalostí malo negatívny vplyv na odhadované budúce peňažné toky z tejto investície. Významné finančné investície sa testujú na 
zníženie hodnoty jednotlivo. Ostatné finančné investície sa posudzujú kolektívne v skupinách, ktoré majú vzhľadom na riziko platobnej 
neschopnosti podobné vlastnosti. 

Strata zo zníženia hodnoty finančnej investície sa vypočíta ako rozdiel medzi účtovnou hodnotou finančnej investície a súčasnou 
hodnotou odhadovaných budúcich peňažných tokov diskontovaných pôvodnou efektívnou úrokovou sadzbou. Všetky straty zo 
zníženia hodnoty sa vykazujú vo výkaze ziskov a strát. Strata zo zníženia hodnoty sa zruší, ak dané zrušenie možno objektívne prisúdiť 
udalosti, ktorá nastala až po vykázaní príslušnej straty zo zníženia hodnoty. Zrušenie straty zo zníženia hodnoty sa vykazuje vo výkaze 
ziskov a strát. 
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3. Riadenie finančného rizika (pokračovanie) 

3.2  Riziko platobnej neschopnosti (pokračovanie) 

Prehľad vekovej štruktúry pohľadávok: 

 V lehote splatnosti 
bez zníženia hodnoty 

Po lehote splatnosti bez zníženia hodnoty 

 < 30 dní 31-90 dní 91-180 dní 181-365 dní > 365 dní 

K 31. decembru 2013       
Pohľadávky z obchodného styku 

a iné pohľadávky 117 912 321 80 42 113 134 

       

K 31. decembru 2012       
Pohľadávky z obchodného styku 

a iné pohľadávky 101 320 1 102 124 60 110 232 

V rokoch 2013 a 2012 neboli tvorené žiadne opravné položky na individuálne významné pohľadávky z obchodného styku. 

Pohľadávky z obchodného styku, ktoré boli ku dňu výkazu o finančnej situácii po lehote splatnosti a ich hodnota nebola znížená, sú 
vedené voči dôveryhodným zmluvným partnerom s dobrou platobnou disciplínou. Manažment Skupiny je na základe 
predchádzajúcich skúseností s platobnou disciplínou týchto zmluvných partnerov presvedčený, že nie je potrebné dodatočné zníženie 
hodnoty pohľadávok. 

3.3 Riziko likvidity 

Riziko likvidity predstavuje riziko, že spoločnosť bude mať ťažkosti pri plnení záväzkov súvisiacich s finančnými záväzkami, ktoré sú 
vysporiadané peňažnými prostriedkami alebo iným finančným aktívom.  

Pravidlá Skupiny na zníženie rizika likvidity definujú úroveň peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov, obchodovateľných 
cenných papierov a úverových zdrojov, ktoré má Skupina k dispozícii, aby jej umožnili včas a v plnej miere plniť svoje záväzky. 
Financovanie potrieb likvidity je založené na porovnaniach výnosov z peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov 
a z realizovateľných investícií s nákladmi na financovanie z úverových zdrojov, pričom vopred stanovené minimálne čiastky peňažných 
prostriedkov, peňažných ekvivalentov a úverových zdrojov majú byť kedykoľvek k dispozícii. 

Prehľad splatností finančných záväzkov Skupiny na základe zmluvných nediskontovaných platieb:   

 
Na 

požiadanie 
Menej ako 3 

mesiace 
3 až 12 

mesiacov > 1 rok Spolu 

K 31. decembru 2013      

Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 13 695 196 777 3 132 1 202 214 806 

Záväzok z put opcie - - 11 512 - 11 512 

      

K 31. decembru 2012      

Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 13 007 108 270 98 250 121 625 

Záväzok z put opcie - - 12 161 - 12 161 
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3. Riadenie finančného rizika (pokračovanie) 

3.3 Riziko likvidity (pokračovanie) 

Vzájomné započítanie finančného majetku a záväzkov 

Prehľad vzájomne započítaného finančného majetku a záväzkov: 

 
Brutto sumy Vzájomné započítanie Netto sumy 

K 31. decembru 2013 
   Krátkodobý finančný majetok 

   Pohľadávky z obchodného styku 12 421 (6 210) 6 211 

Krátkodobé finančné záväzky 
   Záväzky z obchodného styku 12 831 (6 210) 6 621 

    K 31. decembru 2012 
   Krátkodobý finančný majetok 
   Pohľadávky z obchodného styku 4 442 (1 404) 3 038 

Krátkodobé finančné záväzky 
   Záväzky z obchodného styku 1 687 (1 404) 283 

3.4 Riadenie kapitálového rizika 

Skupina riadi svoj kapitál, aby bola nepretržite schopná zabezpečiť podporu svojich obchodných aktivít a zároveň maximalizovať 
hodnotu Skupiny pre akcionárov a úžitky pre iné zainteresované osoby prostredníctvom optimalizácie kapitálovej štruktúry s cieľom 
znížiť náklady na kapitál. Zohľadňuje pritom príslušné usmernenia materskej spoločnosti. V roku 2013 neboli vykonané žiadne zmeny 
v cieľoch, zásadách a postupoch.  

Kapitálová štruktúra Skupiny sa skladá z vlastného imania akcionárov, ktoré zahŕňa základné imanie, emisné ážio, zákonný rezervný 
fond, nerozdelený zisk a ostatné súčasti vlastného imania (Poznámka 25). Manažment Skupiny riadi kapitál meraný vlastným imaním 
v hodnote 1 585 279 tis. EUR k 31 decembru 2013 (2012: 1 605 368 tis. EUR). 

3.5 Reálna hodnota 

Ocenenia reálnou hodnotou sú zaradené do úrovní v hierarchii reálnych hodnôt nasledovne: (i) úroveň 1 sú ocenenia v kótovanných 
cenách (neupravených) na aktívnych trhoch pre identické aktíva či záväzky, (ii) úroveň 2 predstavujú oceňovacie techniky používajúce 
všetky pozorovateľné vstupy pre aktíva a záväzky, dostupné priamo (ceny) alebo nepriamo (odvodené od cien), a (iii) úroveň 3 
predstavujú ocenenia, ktoré nie sú založené na pozorovateľných trhových dátach (nepozorovateľné vstupy). Manažment posudzuje 
zaradenie finančných nástrojov do hierarchie reálnych hodnôt. Ak sú potrebné na ocenenie reálnou hodnotou význemné úpravy 
pozorovateľných vstupov, ocenenie je zaradené do úrovne 3. Stanovenie významu oceňovacích vstupov je posudzované vo vzťahu 
k celkovému oceneniu reálnou hodnotou. 

3.5.1 Opakujúce sa ocenenia reálnou hodnotou 

Opakujúce sa ocenenia reálnou hodnotou sú tie, ktoré sú vyžadované alebo povolené účtovnými štandardmi vo výkaze o finančnej 
pozícii ku koncu každého účtovného obdobia. 

Opakujúce sa ocenenia reálnou hodnotou sú zaradené do nasledovných úrovní: 

 K 31. decembru 2013 K 31. decembru 2012 

 Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 
Účtovná 
hodnota Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 

Účtovná 
hodnota 

Dlhodobý majetok         
Realizovateľné investície (Poznámka 21) 179 779 - - 179 746 - - - - 
         
Krátkodobý majetok         
Realizovateľné investície (Poznámka 21) 50 170 - - 50 167 - - - - 

Reálna hodnota realizovateľných investícií bola stanovená na základe trhových hodnôt poskytnutých bankami, ktoré plnia funkciu 
depozitára cenných papierov. Nedošlo k žiadnym transferom medzi úrovňami hierarchie reálnych hodnôt. 
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3. Riadenie finančného rizika (pokračovanie) 

3.5 Reálna hodnota (pokračovanie) 

3.5.2 Neopakujúce sa ocenenia reálnou hodnotou 

Skupina znížila hodnotu dlhodobého majetku určeného na predaj na reálnu hodnotu zníženú o náklady na predaj. Ocenenie bolo 
vykonané externou spoločnosťou použitím výnosovej metódy, tzv. priamej kapitalizácie. Hlavné vstupy pre ocenenie zahŕňajú trhové 
ceny prenájmu porovnateľných nehnuteľností, náklady vznikajúce v súvislosti s vlastníctvom a prevádzkou budov, kapitalizačné miery v 
rozpätí 10,5-15% pre obsadené priestory a 11,5-16% pre neobsadené priestory a plán zriadenia vecných bremien zo strany Skupiny. 
Pri stanovení reálnej hodnoty touto metódou sú peňažné toky generované nehnuteľnosťami úročené príslušnými kapitalizačnými 
mierami do nekonečna. V rámci ocenenia je aplikovaná doba nutná na prenájom prázdnych priestorov ako aj na znovu-prenájom 
obsadených priestorov po ukončení nájmu. Po uplynutí tejto doby je aplikované trhové nájomné. 

Neopakujúce sa ocenenia reálnou hodnotou sú zaradené do nasledovných úrovní: 

 K 31. decembru 2013 K 31. decembru 2012 

 Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 
Účtovná 
hodnota Úroveň 1 Úroveň 2 Úroveň 3 

Účtovná 
hodnota 

         
Majetok určený na predaj 

(Poznámka 11) - - 19 772 19 772 - - - - 

3.5.3 Finančné aktíva a finančné záväzky, ktoré nie sú ocenené reálnou hodnotou 

Reálne hodnoty ostatného finančného majetku a záväzkov sa ku dňu závierky blížia k ich účtovnej hodnote. Pri diskontovaní 
pohľadávok z finančného prenájmu boli použité úrokové miery 2,98% a 3,36%. Dlhodobé pohľadávky a záväzky z obchodného styku 
boli diskontované, okrem prípadov kedy je efekt diskontovania zanedbateľný. 

3.6 Prehľad kategórií finančných nástrojov podľa kategórií ocenenia 

Prehľad kategórií finančných nástrojov podľa kategórií ocenenia v súlade s IAS 39 je nasledovný: 

 2013  2012 

Pôžičky a pohľadávky    

Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky (Poznámka 16) 136 421  119 657 

Termínované vklady (Poznámka 22) 143 359  105 961 

Viazaný účet (Poznámka 23) 13 000  - 

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty (Poznámka 24) 229 084  371 488 

Finančný majetok držaný do splatnosti    

Investície ocenené amortizovanými nákladmi (Poznámka 20) 3 120  74 326 

Realizovateľný finančný majetok    

Realizovateľné investície (Poznámka 21) 229 949  - 
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4. Výnosy 

 2013  2012 

    

Výnosy z pevnej siete  303 059  314 899 

Výnosy z mobilnej siete  364 498  397 644 

Koncové zariadenia  44 680  34 147 

Systémové / IT riešenia 69 059  46 601 

Ostatné 46 314  44 549 

 827 610  837 840 

5. Personálne náklady 

 2013  2012 

   (po úprave) 

Mzdové náklady 103 373  103 998 

Náklady na sociálne zabezpečenie 29 350  26 132 

 132 723  130 130 

 

 2013  2012 

    

Počet zamestnancov ku koncu obdobia 3 890  3 835 

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov počas obdobia 3 800  3 893 

Počet zamestnancov nezahŕňa 1 expata pracujúceho pre Skupinu k 31. decembru 2013 (2012: 2). 

6. Ostatné prevádzkové výnosy 

 2013  2012 

    

Výnos z predaja dlhodobého hmotného a nehmotného majetku, netto 1 160  1 113 

Výnos z predaja materiálu, netto 557  681 

Výnosy z prenájmu priestorov 2 795  2 480 
Zrušenie zníženia hodnoty dlhodobého hmotného majetku (Poznámka 12) 51  553 

Ostatné  6 322  5 662 

 10 885  10 489 
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7. Ostatné prevádzkové náklady 

 2013  2012 

    

Opravy a údržba 22 750  25 472 

Zriaďovacie služby 3 703  3 114 

Marketing 22 362  23 070 

Energie 17 410  18 029 

Tlač a poštovné 4 630  4 926 

Logistika 2 822  3 301 

Nájmy a prenájmy 18 614  18 160 

IT služby 8 516  8 518 

Sprostredkovateľské provízie 19 120  23 832 

Poplatky za frekvencie a ostatné poplatky Telekomunikačnému úradu (Poznámka 32) 2 454  3 507 

Poplatky za poskytovaný obsah 15 280  13 830 

Poradenstvo 4 045  9 157 

Náklady na nedobytné pohľadávky 5 590  4 542 

Zákaznícke riešenia 29 805  15 978 

Poplatky platené DT AG 4 440  4 682 

Ostatné 46 301  19 110 

Aktivácia vlastných nákladov (17 235)  (18 136) 

 210 607  181 092 

8. Finančné výnosy 

 2013  2012 

    

Úroky z termínovaných vkladov a bankových účtov 732  1 108 

Úroky z pôžičiek -  1 806 

Úroky z realizovateľných investícií a investícií ocenených amortizovanými nákladmi 314  1 016 

Úroky z finančného prenájmu 124  162 

Zníženie záväzku z put opcie 649  - 

Ostatné 811  827 

 2 630  4 919 

9. Finančné náklady 

 2013  2012 

   (po úprave) 

Zvýšenie záväzku z put opcie -  470 

Čiastky vyplatené menšinovým vlastníkom spoločnosti PosAm 599  580 

Kurzové straty, netto 446  88 

Úrokové náklady z dlhdobých rezerv 268  238 
Bankové poplatky a ostatné finančné náklady 189  51 

 1 502  1 427 
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10. Dane 

Hlavné zložky dane z príjmov za roky končiace 31. decembra sú: 

 2013  2012 

   (po úprave) 

Náklad zo splatnej dane 47 485  35 715 

(Výnos) / náklad z odloženej dane (29 733)  12 662 

Osobitný odvod 3 105  2 118 

Daň z príjmov vykázaná vo výkaze ziskov a strát 20 857  50 495 

Odsúhlasenie medzi vykázanou daňou z príjmov a teoretickou sumou, ktorá by vznikla pri použití zákonnej daňovej sadzby: 

 2013  2012 

   (po úprave) 

Zisk pred zdanením 70 158  113 642 

    

Daň z príjmov vypočítaná zákonnou sadzbou 23% (2012: 19%) 16 136  21 592 

Dopad nezdaniteľných príjmov a daňovo neuznaných nákladov:    

Tvorba / (zúčtovanie) rezerv na súdne a regulačné spory 5 966  (195) 

Ostatné daňovo neuznateľné položky, netto 975  509 

Daňový náklad týkajúci sa minulých rokov 442  152 

Osobitný odvod 3 105  2 118 

Efekt zmeny sadzby dane z príjmu (5 767)  26 319 

Daň z príjmov pri efektívnej sadzbe 30% (2012: 44%) 20 857  50 495 

Odložené daňové pohľadávky (záväzky) za rok končiaci 31. decembra možno priradiť k nasledovným položkám: 

 
1.januára 

2013  

Cez podni-
kovú kom-

bináciu  

Cez výkaz 
ziskov  
a strát  

Cez výkaz 
komplexného 

výsledku  
31. decembra 

2013 

 (po úprave)         
Rozdiel medzi účtovnou a daňovou hodnotou 

dlhodobého majetku (162 343)  (7 017)  27 808  -  (141 552) 
Opravná položka k investíciám oceneným 

amortizovanými nákladmi 2 372  -  (103)  -  2 269 

Rezerva na personálne náklady 1 057  5  2 277  -  3 339 

Opravná položka k nedobytným pohľadávkam 2 578  185  (272)  -  2 491 

Rezerva na odstupné 644  -  (28)  -  616 

Záväzok z odchodného (po úprave) 2 003  -  (26)  (310)  1 667 

Ostatné 3 400  331  77  (8)  3 800 

Odložený daňový záväzok, netto (150 289)  (6 496)  29 733  (318)  (127 370) 

          
 
 
 

1.januára 
2012  

Cez výkaz 
ziskov a strát  

Cez výkaz 
komplexného 

výsledku  
31. decembra 

2012 

 (po úprave)      (po úprave) 
Rozdiel medzi účtovnou a daňovou hodnotou 

dlhodobého majetku (148 921)  (13 422)  -  (162 343) 
Opravná položka k investíciám oceneným 

amortizovanými nákladmi 1 960  412  -  2 372 

Rezerva na personálne náklady 2 213  (1 156)  -  1 057 

Opravná položka k nedobytným pohľadávkam 2 493  85  -  2 578 

Rezerva na odstupné 436  208  -  644 

Záväzok z odchodného (po úprave) 1 329  301  373  2 003 

Ostatné 2 490  910  -  3 400 

Odložený daňový záväzok, netto (138 000)  (12 662)  373  (150 289) 



Konsolidovaná účtovná závierka 
Poznámky 

Pokiaľ nie je uvedené inak, všetky hodnoty sú v tis. EUR 

37 Slovak Telekom, a.s. 

10. Dane (pokračovanie) 

Odložená daňová pohľadávka vo výške 918 tis. EUR je vykázaná za spoločnosť DIGI a PosAm a odložený daňový záväzok vo výške 
128 228 tis. EUR za ostatné spoločnosti v Skupine. Skupina započítava odložené daňové pohľadávky a záväzky len vtedy, ak sa tieto 
týkajú daní z príjmov vyberaných tým istým daňovým úradom jednej daňovej jednotky. 

 2013  2012 

    

Odložená daňová pohľadávka, ktorá bude vysporiadaná do 12 mesiacov 983  257 

Odložená daňová pohľadávka, ktorá bude vysporiadaná po viac ako 12 mesiacoch 38  42 

Odložený daňový záväzok ktorý bude vysporiadaný po viac ako 12 mesiacoch (103)  (109) 

Odložená daňová pohľadávka, netto 918  190 

 
 2013  2012 

   (po úprave) 

Odložená daňová pohľadávka, ktorá bude vysporiadaná do 12 mesiacov 10 405  8 639 

Odložená daňová pohľadávka, ktorá bude vysporiadaná po viac ako 12 mesiacoch 4 359  4 598 

Odložený daňový záväzok, ktorý bude vysporiadaný do 12 mesiacov (1 782)  (969) 

Odložený daňový záväzok ktorý bude vysporiadaný po viac ako 12 mesiacoch (141 270)  (162 747) 

Odložený daňový záväzok, netto (128 288)  (150 479) 

11. Majetok určený na predaj 

 2013  2012 

    

K 1. januáru -  - 

Čistý presun z dlhodobého hmotného majetku (Poznámka 12) 19 772  - 

K 31. decembru 19 772  - 

Majetok určený na predaj k 31. decembru 2013 obsahuje budovy a prislúchajúce pozemky, ktoré Skupina plánuje predať do jedného 
roka.  
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12. Dlhodobý hmotný majetok 

 
 

Pozemky  
a budovy  

Káblové 
vedenia, 

káble a iné 
vonkajšie 

zariadenia  

Telefónne 
ústredne 
a príslu-
šenstvo  

Rádiové a  
prenosové 
zariadenia  Ostatný  

Nedokonče-
né investície 

vrátane 
preddavkov  Spolu 

K 1. januáru 2013              

Obstarávacia cena 182 548  987 141  1 145 742  363 930  350 298  64 601  3 094 260 

Oprávky (79 732)  (475 550)  (1 059 073)  (309 449)  (251 310)  (643)  (2 175 757) 

Zostatková hodnota 102 816  511 591  86 669  54 481  98 988  63 958  918 503 

Prírastok z podnikových 
kombinácií 154  1 929  63  -  2 744  157  5 047 

Prírastky 522  8 112  6 324  4 065  7 400  39 458  65 881 

Odpisy (4 864)  (32 893)  (39 787)  (22 799)  (30 053)  -  (130 396) 

Zníženie hodnoty (16 654)  (5)  (2 285)  (616)  (1 218)  -  (20 778) 

Zrušenie zníženia hodnoty -  -  1  -  -  50  51 

Úbytky (404)  (3)  (76)  (42)  (328)  (37)  (890) 

Presuny 3 368  (656)  6 681  11 066  16 550  (37 009)  - 
Presun do majetku určeného 

na predaj (Poznámka 11) (19 772)  -  -  -  -  -  (19 772) 

K 31. decembru 2013              

Obstarávacia cena 122 253  994 528  1 060 574  348 320  340 636  67 005  2 933 316 

Oprávky (57 087)  (506 453)  (1 002 984)  (302 165)  (246 553)  (428)  (2 115 670) 

Zostatková hodnota 65 166  488 075  57 590  46 155  94 083  66 577  817 646 

Dlhodobý hmotný majetok, okrem dopravných prostriedkov, je poistený do výšky 26 200 tis. EUR (2012: 26 035 tis. EUR). Každý 
dopravný prostriedok je poistený do výšky 5 000 tis. EUR (2012: 5 000 tis. EUR) pre prípad škody na zdraví a nákladov pri usmrtení 
a do výšky 1 000 tis. EUR (2012: 1 000 tis. EUR) pre prípad škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo stratou veci 
a ušlého zisku.  

Zníženie hodnoty majetku sa týka hlavne pozemkov a budov, ktoré boli presunuté do majetku určeného na predaj. Spätne získateľná 
hodnota tohto majetku bola vypočítaná ako očakávaná reálna hodnota znížená o náklady súvisiace s predajom.  

 
 

Pozemky  
a budovy  

Káblové 
vedenia, 

káble a iné 
vonkajšie 

zariadenia  

Telefónne 
ústredne 
a príslu-
šenstvo  

Rádiové a 
prenosové 
zariadenia  Ostatný  

Nedokonče-
né investície 

vrátane 
preddavkov  Spolu 

K 1. januáru 2012              

Obstarávacia cena 183 047  976 989  1 252 651  315 108  310 564  56 778  3 095 137 

Oprávky (75 769)  (444 223)  (1 109 410)  (260 559)  (199 682)  (1 337)  (2 090 980) 

Zostatková hodnota 107 278  532 766  143 241  54 549  110 882  55 441  1 004 157 

Prírastky 392  9 909  9 878  2 776  13 537  35 317  71 809 

Odpisy (5 042)  (32 303)  (53 614)  (32 011)  (33 558)  -  (156 528) 

Zníženie hodnoty (524)  -  (4)  -  (375)  -  (903) 

Zrušenie zníženia hodnoty 80  -  8  -  89  376  553 

Úbytky (127)  (5)  (51)  (7)  (290)  (105)  (585) 

Presuny 759  1 224  (12 789)  29 174  8 703  (27 071)  - 

K 31. decembru 2012              

Obstarávacia cena 182 548  987 141  1 145 742  363 930  350 298  64 601  3 094 260 

Oprávky (79 732)  (475 550)  (1 059 073)  (309 449)  (251 310)  (643)  (2 175 757) 

Zostatková hodnota 102 816  511 591  86 669  54 481  98 988  63 958  918 503 
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13. Dlhodobý nehmotný majetok  

 
Zákaznícke 

vzťahy  Licencie  Goodwill  Softvér  

Interne 
vyvinutý 

nehmotný 
majetok  Ostatné  Spolu 

K 1. januáru 2013              

Obstarávacia cena 418 322  135 309  84 349  461 123  3 818  29 406  1 132 327 

Oprávky (287 649)  (62 554)  (3 000)  (418 872)  (1 053)  (1 081)  (774 209) 

Zostatková hodnota 130 673  72 755  81 349  42 251  2 765  28 325  358 118 

Prírastok z 
podnikových 
kombinácií 29 299  3 663  28 621  7  -  -  61 590 

Prírastky -  5 812  -  27 364  464  75 416  109 056 

Odpisy (43 234)  (6 820)  -  (35 057)  (371)  (265)  (85 747) 

Úbytky -  -  -  -  -  (1)  (1) 

Presuny -  22  -  22 583  165  (22 770)  - 

K 31. decembru 2013 -             

Obstarávacia cena 447 621  144 806  112 970  508 907  4 447  81 610  1 300 361 

Oprávky (330 883)  (69 374)  (3 000)  (451 759)  (1 424)  (905)  (857 345) 

Zostatková hodnota 116 738  75 432  109 970  57 148  3 023  80 705  443 016 

Dňa 30. decembra 2013 vydal Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky rozhodnutie o pridelnení licencie na poskytovanie 
mobilných služieb vo frekvenčných pásmach 800 MHz a 2600 MHz (LTE licencia). Obstarávacia cena licencie k 31. decembru 2013 
predstavuje 62 522 tis. EUR (Poznámky 1, 32) a je platná do 31. decembra 2028. Licencia nebola k 31. decembru 2013 zaradená do 
užívania. 

Licencia pridelená Telekomunikačným úradom Slovenskej republiky na poskytovanie mobilných služieb vo frekvenčných pásmach 
900 MHz, 1800 MHz a 450 MHz bola predĺžená do 31. decembra 2025. 

Významná súčasť zákazníckych vzťahov bola vykázaná pri kúpe kontrolného podielu v spoločnosti T-Mobile v decembri 2004. 
Zostatkové hodnoty zákazníckych vzťahov k 31. decembru 2013 a zostatkové doby životnosti sú pre jednotlivé skupiny zákazníckych 
vzťahov nasledovné: 76 779 tis. EUR a 4 roky pre zmluvných firemných zákazníkov a 2 924 tis. EUR a 2 roky pre DNS zákazníkov. 

Zvyšná časť zákazníckych vzťahov bola vykázaná pri kúpe spoločností DIGI a PosAm. Ich zostatková hodnota k 31. decembru 2013 je 
37 035 tis. EUR. 

Zostatková hodnota kategórie Ostatné obsahuje dlhodobý nehmotný majetok v obstaraní v sume 80 684 tis. EUR (2012: 
28 041 tis. EUR).  

V Poznámke 14 sa nachádzajú bližšie informácie týkajúce sa obstarávacej ceny a zníženia hodnoty goodwillu. 

 
Zákaznícke 

vzťahy  Licencie  Goodwill  Softvér  

Interne 
vyvinutý 

nehmotný 
majetok  Ostatné  Spolu 

K 1. januáru 2012              

Obstarávacia cena 423 381  133 379  84 349  427 133  3 733  35 892  1 107 867 

Oprávky (256 166)  (55 322)  (3 000)  (385 245)  (715)  (2 982)  (703 430) 

Zostatková hodnota 167 215  78 057  81 349  41 888  3 018  32 910  404 437 

Prírastky -  1 838  -  16 324  76  14 532  32 770 

Odpisy (36 542)  (7 140)  -  (34 619)  (338)  (282)  (78 921) 

Úbytky -  -  -  (135)  -  (33)  (168) 

Presuny -  -  -  18 793  9  (18 802)  - 

K 31. decembru 2012              

Obstarávacia cena 418 322  135 309  84 349  461 123  3 818  29 406  1 132 327 

Oprávky (287 649)  (62 554)  (3 000)  (418 872)  (1 053)  (1 081)  (774 209) 

Zostatková hodnota 130 673  72 755  81 349  42 251  2 765  28 325  358 118 
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14. Zníženie hodnoty goodwillu  

Pre účely testovania zníženia hodnoty bol goodwill, nadobudnutý prostredníctvom podnikových kombinácií, alokovaný na individuálne 
jednotky generujúce peňažné toky nasledovne:  

 
Slovak 

Telekom  DIGI  PosAm  

Zoznam & 
Zoznam 

Mobile  Spolu 

          
Goodwill alokovaný na jednotky 

generujúce peňažné toky 73 313  28 621  6 368  4 668  112 970 

Zníženie hodnoty  -  -  -  (3 000)  (3 000) 

 73 313  28 621  6 368  1 668  109 970 

Pevný a mobilný telekomunikačný biznis (Slovak Telekom) 

Goodwill bol vykázaný pri kúpe kontrolného podielu v spoločnosti T-Mobile v decembri 2004. Od roku 2011, po zlúčení (Poznámka 1), 
je pre účely zistenia zníženia hodnoty testovaný na úrovni jednotky generujúcej peňažné toky Slovak Telekom. Spätne získateľná 
hodnota jednotky generujúcej peňažné toky bola určená prostredníctvom prognóz peňažných tokov vychádzajúcich z desaťročných 
finančných plánov, ktoré boli schválené manažmentom a sú tiež používané na interné účely. Peňažné toky plynúce po desiatom roku 
sa extrapolovali pomocou sadzby tempa rastu vo výške 2% (2012: 2%) a použitá diskontná sadzba predstavovala 7,11% (2012: 
6,94%). Stanovená sadzba tempa rastu neprevyšuje priemernú dlhodobú sadzbu tempa rastu na trhu, na ktorom jednotka generujúca 
peňažné toky podniká. K ďalším kľúčovým predpokladom, na základe ktorých manažment rozhodol o výške spätne získateľnej 
hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, patrí vývoj výnosov, nákladov na získanie a udržanie si zákazníka, miera odlivu 
zákazníkov, výška kapitálových investícií a trhový podiel. Spätne získateľná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky, vypočítaná 
ako reálna hodnota znížená o náklady súvisiace s vyradením, prevyšuje jej účtovnú hodnotu. Manažment je presvedčený, že akákoľvek 
reálne možná zmena v kľúčových predpokladoch, na ktorých je založená výška spätne získateľnej hodnoty jednotky generujúcej 
peňažné toky, nebude mať za následok situáciu, kedy účtovná hodnota tejto jednotky prevýši jej spätne získateľnú hodnotu. 

TV biznis (DIGI) 

Skupina nadobudla dcérsku spoločnosť DIGI 1. septembra 2013. Spätne získateľná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky bola 
určená prostredníctvom prognóz peňažných tokov vychádzajúcich zo štvorročných plánov, ktoré boli schválené manažmentom a sú 
tiež používané na interné účely. Peňažné toky plynúce po štvrtom roku sa extrapolovali pomocou sadzby tempa rastu vo výške 1,5% 
a použitá diskontná sadzba predstavovala 7,40%. Stanovená sadzba tempa rastu neprevyšuje priemernú dlhodobú sadzbu tempa 
rastu na trhu, na ktorom jednotka generujúca peňažné toky podniká. K ďalším kľúčovým predpokladom, na základe ktorých 
manažment rozhodol o výške spätne získateľnej hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, patrí vývoj výnosov, nákladov na získanie 
a udržanie si zákazníka, výška kapitálových investícií a trhový podiel. Spätne získateľná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky, 
vypočítaná metódou úžitkovej hodnoty, prevyšuje jej účtovnú hodnotu. Manažment je presvedčený, že akákoľvek reálne možná zmena 
v kľúčových predpokladoch, na ktorých je založená výška spätne získateľnej hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, nebude mať 
za následok situáciu, kedy účtovná hodnota tejto jednotky prevýši jej spätne získateľnú hodnotu. 

Biznis IT systémových riešení (PosAm) 

Spätne získateľná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky bola určená prostredníctvom prognóz peňažných tokov vychádzajúcich 
zo štvorročných plánov, ktoré boli schválené manažmentom a sú tiež používané na interné účely. Peňažné toky plynúce po štvrtom 
roku sa extrapolovali pomocou sadzby tempa rastu vo výške 1,5% (2012: 2%) a použitá diskontná sadzba predstavovala 7,98% 
(2012: 7,72%). Stanovená sadzba tempa rastu neprevyšuje priemernú dlhodobú sadzbu tempa rastu na trhu, na ktorom jednotka 
generujúca peňažné toky podniká. K ďalším kľúčovým predpokladom, na základe ktorých manažment rozhodol o výške spätne 
získateľnej hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, patrí vývoj výnosov z predaja hardvéru a softvérových licencií, IT služieb 
a softvérových riešení, náklady na získanie a udržanie si zákazníka, výška kapitálových investícií a trhový podiel. Spätne získateľná 
hodnota jednotky generujúcej peňažné toky, vypočítaná metódou úžitkovej hodnoty, prevyšuje jej účtovnú hodnotu. Manažment je 
presvedčený, že akákoľvek reálne možná zmena v kľúčových predpokladoch, na ktorých je založená výška spätne získateľnej hodnoty 
jednotky generujúcej peňažné toky, nebude mať za následok situáciu, kedy účtovná hodnota tejto jednotky prevýši jej spätne 
získateľnú hodnotu. 
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14. Zníženie hodnoty goodwillu (pokračovanie) 

Online biznis (Zoznam a Zoznam Mobile) 

Spätne získateľná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky bola určená prostredníctvom prognóz peňažných tokov vychádzajúcich 
zo štvorročných plánov, ktoré boli schválené manažmentom a sú tiež používané na interné účely. Peňažné toky plynúce po štvrtom 
roku sa extrapolovali pomocou sadzby tempa rastu vo výške 1,5% (2012: 2%) a použitá diskontná sadzba predstavovala 8,81% 
(2012: 8,22%). Stanovená sadzba tempa rastu neprevyšuje priemernú dlhodobú sadzbu tempa rastu na trhu, na ktorom jednotka 
generujúca peňažné toky podniká. K ďalším kľúčovým predpokladom, na základe ktorých manažment rozhodol o výške spätne 
získateľnej hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, patrí vývoj výnosov z bannerovej reklamy, služieb priority listing, e-commerce, 
obsahu, vývoja nových aplikácií a produktov, ostatných IT služieb, náklady na získanie a udržanie si zákazníka, výška kapitálových 
investícií a trhový podiel. V roku 2011 účtovná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky prevýšila o 3 000 tis. EUR jej spätne 
získateľnú hodnotu vypočítanú metódou úžitkovej hodnoty, a Skupina tak o rovnakú sumu znížila hodnotu goodwillu. V roku 2013 
a 2012 spätne získateľná hodnota jednotky generujúcej peňažné toky, vypočítaná metódou úžitkovej hodnoty, prevyšuje jej účtovnú 
hodnotu. Manažment je presvedčený, že akákoľvek reálne možná zmena v kľúčových predpokladoch, na ktorých je založená výška 
spätne získateľnej hodnoty jednotky generujúcej peňažné toky, nebude mať za následok situáciu, kedy účtovná hodnota tejto jednotky 
prevýši jej spätne získateľnú hodnotu. 

15. Podnikové kombinácie 

15.1 Nadobudnutie dcérskej spoločnosti 

Dňa 1. septembra 2013 nadobudla Skupina 100% podiel na základnom imaní a  hlasovacích právach vo verejne neobchodovateľnej 
spoločnosti DIGI SLOVAKIA, s.r.o., so sídlom Röntgenova 26, 851 01 Bratislava, Slovenská republika, ktorá pôsobí v oblasti 
poskytovania TV služieb (prostredníctvom satelitnej a káblovej siete), vysokorýchlostného internetu a produkcie TV kanálov.  

Skupina nadobudla spoločnosť DIGI za účelom očakávaného zvýšenia svojho podielu na televíznom trhu a rozšírenia portfólia TV 
kanálov a služieb poskytovaných zákazníkom. 

15.2 Poskytnutá protihodnota 

1. septembra 2013 

   

Protihodnota uhradená v hotovosti (i)  40 000 

Záväzok z protihodnoty (ii)  8 362 

Podmienená protihodnota (iii)  3 000 

  51 362 

(i) Skupina uhradila prvú časť protihodnoty v sume 40 000 tis. EUR predchádzajúcemu vlastníkovi spoločnosti DIGI v septembri 
2013. 

(ii) Druhá časť protihodnoty bola zmluvne dohodnutá v sume 5 000 tis. EUR, s následnou úpravou na základe auditovanej účtovnej 
závierky a zmeny pracovného kapitálu spoločnosti DIGI k 31. augustu 2013. Skupina upravila sumu protihodnoty na základe 
auditovanej účtovnej závierky spoločnosti DIGI na sumu 3 362 tis. EUR, ktorá bola uhradená vo februári 2014. 

Tretia časť protihodnoty v sume 5 000 tis. EUR bola podmienená dodaním migračnej databázy. Protihodnota bola uhradená 
v marci 2014. 

K 31. decembru 2013 Skupina vykázala záväzok v sume 8 362 tis. EUR v Záväzkoch z obchodného styku a iných záväzkoch 
(Poznámka 27). 

(iii) Zvyšná časť protihodnoty v sume 3 000 tis. EUR, znížená o prípadnú náhradu škody, ktorú predchádzajúci vlastník DIGI uhradí 
Skupine, by mala byť uhradená 31. augusta 2014. K 31. decembru 2013 Skupina vykázala rezervu v sume 3 000 tis. EUR 
(Poznámka 26). 

Na pokrytie týchto platieb Skupina zriadila viazaný účet v banke. Zostatok účtu k 31. decembru 2013 bol v sume 13 000 tis. EUR 
(Poznámka 23). 

Náklady súvisiace s nadobudnutím v sume 1 031 tis. EUR sú vylúčené z poskytnutej protihodnoty a boli účtované ako náklad patriaci 
do súčasného a minulého obdobia, vykázaný v Ostatných prevádzkových nákladoch vo výkaze ziskov a strát. 
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15. Podnikové kombinácie (pokračovanie) 

15.3 Nadobudnutý majetok a prevzaté záväzky v deň akvizície 

Hodnota nadobudnutého majetku a prevzatých záväzkov v deň akvizície spolu s hodnotami vykázanými v podnikovej kombinácii je 
nasledovná: 

 

Účtovná 
hodnota (pred 

výpočtom 
goodwillu)  

Hodnoty 
vykázané  

v podnikovej 
kombinácii  

Reálna 
hodnota 

čistých aktív 
Dlhodobý majetok      
Hmotný majetok 3 291  1 755  5 046 
Zákaznícke vzťahy -  29 299  29 299 
Iný nehmotný majetok 3 670  -  3 670 
Odložená daň 646  -  646 

 7 607  31 054  38 661 

Krátkodobý majetok      
Peniaze a peňažné ekvivalenty 254  -  254 
Pohľadávky 2 828  -  2 828 
Zásoby 240  -  240 
Ostatné aktíva a účty časového rozlíšenia 281  -  281 

 3 603  -  3 603 

Dlhodobé záväzky      
Ostatné záväzky 23  -  23 
Odložená daň -  7 142  7 142 

 23  7 142  7 165 

Krátkodobé záväzky      
Záväzky z obchodného styku 7 709  -  7 709 
Ostatné záväzky 1 347  -  1 347 
Daň z príjmu a ostatné dane 1 238  -  1 238 
Účty časového rozlíšenia 2 064  -  2 064 

 12 358  -  12 358 

ČISTÉ AKTÍVA (1 171)  23 912  22 741 

Reálna hodnota nadobudnutých pohľadávok je 2 828 tis. EUR, z ktorých pohľadávky z obchodného styku predstavujú sumu 
2 801 tis. EUR. Brutto zmluvná hodnota pohľadávok z obchodného styku je 3 819 tis. EUR, z čoho suma 1 018 tis. EUR je hodnota 
očakávaných nevymožiteľných pohľadávok. 

Skupina vykázala v podnikovej kombinácii nový nehmotný majetok zo zákazníckych vzťahov v reálnej hodnote 29 299 tis. EUR 
a úpravu hodnoty dlhodobého hmotného majetku na jeho reálnu hodnotu v sume 1 755 tis. EUR. Odložený daňový záväzok 
z vykázaného majetku je v sume 7 142 tis. EUR. 

Ku kľúčovým predpokladom ocenenia zákazníckych vzťahov patrili prirodzené úbytky, hodnota výnosov na zákazníka a EBITDA marža 
na zákazníckej báze. Predpokladaná životnosť zákazníckych vzťahov je 15 rokov. 

Hodnota dlhodobého hmotného majetku bola upravená na reálnu hodnotu na základe technickej životnosti zariadení. Pri zohľadnení 
očakávanej výmeny zariadení je predpokladaná životnosť 2 roky. 
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15. Podnikové kombinácie (pokračovanie) 

15.4 Goodwill z akvizície 

 1. september 2013 
   
Poskytnutá protihodnota  51 362 
Znížená o reálnu hodnotu nadobudnutých identifikovateľných čistých aktív  (22 741) 

Goodwill z akvizície  28 621 

Pri akvizícii spoločnosti DIGI vznikol goodwill, nakoľko protihodnota poskytnutá za kombináciu zohľadňovala sumy súvisiace 
s prínosom z očakávaných synergií, rastu výnosov a budúceho vývoja trhu. Tieto prínosy nie sú vykázané oddelene od goodwillu, 
nakoľko nespĺňajú podmienky pre vykázanie ako identifikovateľný nehmotný majetok. 

Neočakáva sa, že vykázaný goodwill, alebo jeho časť, by boli odpočítateľné pre účely dane z príjmu. 

15.5 Čistý výdaj hotovosti pri nadobudnutí dcérskej spoločnosti 

1. september 2013 
  
Protihodnota uhradená v hotovosti 40 000 
Znížená o nadobudnuté zostatky peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov (254) 

 39 746 

15.6 Vplyv akvizície na výsledky Skupiny 

Odo dňa akvizície prispela spoločnosť DIGI k výnosom sumou 9 075 tis. EUR (po očistení o výnosy voči spoločnostiam v Skupine) 
a sumou 1 531 tis. EUR k zisku Skupiny pred zdanením (po očistení o výnosy a náklady voči spoločnostiam v Skupine). Ak by sa 
kombinácia uskutočnila na začiatku roka, výnosy Skupiny by boli 27 795 tis. EUR a strata Skupiny pred zdanením by bola 1 621 tis. 
EUR. 

16. Pohľadávky z obchodného styku a iné pohľadávky  

 2013  2012 

Dlhodobé    

Pohľadávky z obchodného styku 7 667  6 228 

Pohľadávky z finančného prenájmu (Poznámka 17) 1 475  2 907 

 9 142  9 135 

    

Krátkodobé    

Pohľadávky z obchodného styku  125 064  108 804 

Iné pohľadávky 190  116 

Pohľadávky z finančného prenájmu (Poznámka 17) 2 025  1 602 

 127 279  110 522 

Pohľadávky z obchodného styku sú vykázané v hodnote zníženej o opravnú položku 22 383 tis. EUR (2012: 22 717 tis. EUR). 

Pohyby opravnej položky k pohľadávkam z obchodného styku so zníženou hodnotou voči tretím stranám boli nasledovné: 

 

 2013  2012 

    

K 1. januáru 22 717  22 549 

Prírastok z podnikových kombinácií 1 239  - 

Tvorba 16 581  12 438 

Použitie (7 081)  (4 697) 

Rozpustenie (11 073)  (7 573) 

K 31. decembru  22 383  22 717 



Konsolidovaná účtovná závierka 
Poznámky 

Pokiaľ nie je uvedené inak, všetky hodnoty sú v tis. EUR 

44 Slovak Telekom, a.s. 

17. Finančný prenájom – Skupina ako prenajímateľ 

Prenájom je zmluva, pomocou ktorej prenajímateľ prevádza na nájomcu právo používať majetok na dohodnuté časové obdobie 
výmenou za platbu alebo sériu platieb. Finančný prenájom je prenájom, ktorý prevádza v podstate všetky riziká a odmeny plynúce 
z vlastníctva majetku. Vlastnícke právo sa môže, ale nemusí nakoniec previesť.  

Skupina ako prenajímateľ uzavrela dve zmluvy o finančnom prenájme so začiatkom prenájmu v máji 2011 a v auguste 2013. Na 
základe zmlúv Skupina prenajíma koncové zariadenia (PC, smerovače, kamerové systémy) a komplexné telekomunikačné riešenia 
zákazníkom. Skupina posúdila podmienky nájomných zmlúv tak, že prenájom spĺňa kritéria pre vykázanie ako finančný prenájom. 
Hlavnými kritériami sú:  

a) Vlastníctvo k majetkom bude prevedené na nájomcu na konci doby prenájmu v ich zostatkovej hodnote (ak nebude nulová), 
a to v prípade, ak nájomca požiada o prevod vlastníctva najmenej jeden mesiac pred ukončením doby prenájmu; 

b) Nevypovedateľné obdobie prenájmu predstavuje podstatnú časť ekonomickej životnosti majetkov, ktoré sú predmetom 
prenájmu (53 mesiacov od mája 2011 do septembra 2015 a 24 mesiacov od augusta 2013 do júla 2015); 

c) Súčasná hodnota minimálnych splátok prenájmu sa rovná celej reálnej hodnote prenajatého majetku. 

 
2013 

 
2012 

Hrubá investícia do prenájmu 
   Do jedného roka  2 102 

 
1 716 

Viac ako jeden rok, ale nie viac ako päť rokov 1 497 
 

2 987 

    Nerealizovaný finančný výnos (99) 
 

(194) 

Súčasná hodnota minimálnych splátok prenájmu 3 500 
 

4 509 

Pohľadávky z minimálnych splátok prenájmu sú ku dňu výkazu o finančnej situácii v lehote splatnosti a sú vedené voči dôveryhodným 
zmluvným partnerom, preto k nim Skupina netvorila opravnú položku. 

18. Náklady budúcich období a ostatné aktíva 

 2013  2012 

Dlhodobé    

Náklady budúcich období 12 806  14 214 

 12 806  14 214 

    

Krátkodobé    

Náklady budúcich období 6 887  7 124 

Ostatné aktíva 941  2 639 

 7 828  9 763 

19. Zásoby 

 2013  2012 

    

Materiál 2 388  2 329 

Tovar 11 804  11 709 

 14 192  14 038 

Zásoby sú vykázané v hodnote zníženej o opravnú položku 2 352 tis. EUR (2012: 2 422 tis. EUR). Tvorba opravnej položky k zásobám 
v sume 200 tis. EUR (2012: 357 tis. EUR) je vykázaná v nákladoch na materiál a tovar. 

    

 
2013 

 
2012 

Súčasná hodnota minimálnych splátok prenájmu 
   Do jedného roka (Poznámka 16) 2 025 

 
1 602 

Viac ako jeden rok, ale nie viac ako päť rokov (Poznámka 16) 1 475 
 

2 907 

 
3 500 

 
4 509 
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20. Investície ocenené amortizovanými nákladmi 

  2013  2012 

     

Štátne dlhopisy   -  41 227 

Štátna pokladničná poukážka   -  29 979 

Bankový dlhopis  3 120  3 120 

  3 120  74 326 

Bankový dlhopis je vykázaný po zohľadnení opravnej položky a jeho suma 3 120 tis. EUR sa blíži k trhovej hodnote dlhopisu. 

V roku 2012 Skupina vlastnila štátne dlhopisy a štátnu pokladničnú poukážku so splatnosťou do 1 roka. Skupina držala tieto investície 
do splatnosti. 

Ak by boli úrokové sadzby investícií držaných do splatnosti o 15 bázických bodov vyššie / 20 bázických bodov nižšie a všetky ostatné 
premenné by zostali nezmenené, zisk Spoločnosti za rok končiaci 31. decembra 2012 by narástol / poklesol o 50 tis. EUR / 
66 tis. EUR. 

21. Realizovateľné investície 

  2013  2012 

Dlhodobé     

Štátne dlhopisy   179 779  - 

  179 779  - 

     

Krátkodobé     
Štátne dlhopisy  50 170  - 

  50 170  - 

Realizovateľné investície sú oceňované reálnou hodnotou. V roku 2013 Skupina vykázala nerealizovaný zisk 36 tis. EUR v ostatnom 
komplexnom výsledku. V roku 2013 nebola recyklovaná žiadna suma z vlastného imania do výkazu ziskov a strát. 

Kvalita dlhodobých realizovateľných investícií je nasledujúca: rating A2: 20 010 tis. EUR, rating AAA: 159 769 tis. EUR. Kvalita 
krátkodobých realizovateľných investícií je nasledujúca: rating A2: 50 170 tis. EUR. 

Ak by boli úrokové sadzby realizovateľných investícií o 15 bázických bodov vyššie / 20 bázických bodov nižšie a všetky ostatné 
premenné by zostali nezmenené, zisk Spoločnosti za rok končiaci 31. decembra 2013 by narástol / poklesol o 219 tis. EUR / 
293 tis. EUR. 

22. Termínované vklady 

  2013  2012 

Dlhodobé     

Termínované vklady   1 088  - 

  1 088  - 

     

Krátkodobé     

Termínované vklady   142 271  105 961 

  142 271  105 961 

Termínované vklady zahŕňajú vklady v bankách s pôvodnou splatnosťou dlhšou ako 3 mesiace od dátumu obstarania. Krátkodobé 
termínované vklady s pôvodnou splatnosťou kratšou ako 3 mesiace od dátumu obstarania sú vykázané v rámci peňažných 
prostriedkov a peňažných ekvivalentov. 

Kvalita dlhodobých termínovaných vkladov je nasledujúca: rating A2: 1 088 tis. EUR. Kvalita krátkodobých termínovaných vkladov je 
nasledujúca: rating A2: 129 971 tis. EUR, rating A3: 12 300 tis. EUR. 
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23. Viazaný účet 

    2013  2012 

       

Viazaný účet     13 000  - 

    13 000  - 

Viazaný účet predstavuje nesplatený zostatok obstarávacej ceny DIGI (Poznámka 15). Splatenie zostatku sa očakáva do jedného roka. 

Kvalita viazaného účtu je nasledujúca: rating A3: 13 000 tis. EUR. 

24. Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty 

 2013  2012 

    

Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty 229 084  371 488 

 229 084  371 488 

Peňažné prostriedky v bankách sa úročia pohyblivou úrokovou sadzbou stanovenou na základe denných bankových úrokových 
sadzieb z vkladov. Krátkodobé investície sa realizujú na obdobie jedného dňa až troch mesiacov, pričom sú úročené príslušnými 
sadzbami.  

Kvalita peňažných prostriedkov v bankách je nasledujúca: rating A2: 14 153 tis. EUR, rating A3: 187 879 tis. EUR, rating BAA1: 
26 111 tis. EUR a rating BAA3: 447 tis. EUR. 

25. Vlastné imanie 

Dňa 1. apríla 1999 sa spoločnosť Slovak Telekom stala akciovou spoločnosťou so základným imaním, ktoré tvorilo 20 717 920 kusov 
schválených, vydaných a v plnej výške splatených kmeňových akcií s nominálnou hodnotou jednej akcie 33,2 EUR. Spoločnosť 
Deutsche Telekom AG získala 51% podiel v spoločnosti Slovak Telekom na základe privatizačnej zmluvy ktorá nadobudla účinnosť 
4. augusta 2000, podľa ktorej Spoločnosť vydala 5 309 580 nových kmeňových akcií s nominálnou hodnotou jednej akcie 33,2 EUR. 
Emisné ážio predstavovalo 386 139 tis. EUR. Spoločnosť Deutsche Telekom AG upísala a v plnej výške splatila všetky novo emitované 
akcie. Privatizačná transakcia zahŕňala aj odkúpenie 7 964 445 kusov kmeňových akcií spoločnosťou Deutsche Telekom AG od 
Fondu národného majetku Slovenskej republiky. Kúpou 51% podielu v spoločnosti Slovak Telekom získala spoločnosť Deutsche 
Telekom AG 51% hlasovacích práv spojených s akciami. Dňa 13. decembra 2013 spoločnosť Deutsche Telekom AG previedla 51% 
podiel v spoločnosti Slovak Telekom a hlasovacie práva spojené s akciami na spoločnosť T-Mobile Global Holding Nr. 2 GmbH a dňa 
17. decembra 2013 spoločnosť T-Mobile Global Holding Nr. 2 GmbH previedla 51% podiel a hlasovacie práva spojené s akciami na 
spoločnosť CMobil B.V. 

K 31. decembru 2013 mal Slovak Telekom schválených a vydaných 26 027 500 kmeňových akcií (2012: 26 027 500) s menovitou 
hodnotou 33,2 EUR na akciu. Všetky emitované akcie boli upísané. Z dôvodu zmeny funkčnej meny Spoločnosti zo slovenskej koruny 
na euro k 1. januáru 2009 sa navýšilo základné imanie Spoločnosti o 158 tis. EUR, na čo boli použité prostriedky zákonného 
rezervného fondu. 

Štruktúra akcionárov Spoločnosti k 31. decembru 2013 a k 31. decembru 2012: 

Akcionár 
Počet obstaraných 

akcií  

Hodnota 
obstaraných akcií  

v EUR 
Obstaraný 

podiel 

Obstarané 
hlasovacie 

práva 

      

CMobil B.V. (2012: Deutsche Telekom AG) 13 274 025  440 697 630 51% 51% 

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 8 849 350  293 798 420 34% 34% 

Fond národného majetku Slovenskej republiky 3 904 125  129 616 950 15% 15% 

 26 027 500  864 113 000   

Predstavenstvo spoločnosti Slovak Telekom schválilo v decembri 2009 plán integrácie spoločnosti Slovak Telekom s jej 100% 
dcérskou spoločnosťou T-Mobile. S účinnosťou od 1. júla 2010 T-Mobile zanikol a bol zrušený bez likvidácie k 30. júnu 2010 na 
základe zmluvy o zlúčení uzatvorenej medzi Slovak Telekom a T-Mobile (Poznámka 1).  

Účtovná závierka Skupiny za rok končiaci 31. decembra 2012 bola schválená v mene predstavenstva Skupiny dňa 14. marca 2013.  



Konsolidovaná účtovná závierka 
Poznámky 

Pokiaľ nie je uvedené inak, všetky hodnoty sú v tis. EUR 

47 Slovak Telekom, a.s. 

25. Vlastné imanie (pokračovanie) 

Dňa 29. apríla 2013 riadne valné zhromaždenie spoločnosti Slovak Telekom schválilo rozdelenie zisku za predchádzajúci rok 
a rozhodlo previesť časť štatutárneho zisku za predchádzajúci rok do rezervného fondu, pričom zvyšný zisk roku 2012 bol čiastočne 
deklarovaný pre výplatu dividend a čiastočne zostal nerozdelený. Dňa 26. novembra 2013 mimoriadne valné zhromaždenie 
spoločnosti Slovak Telekom schválilo rozdelenie nerozdeleného zisku za roky 2011 a 2012 vo forme dividend. 

Zákonný rezervný fond je tvorený v súlade so slovenskými právnymi predpismi a nie je možné ho rozdeliť. Rezervný fond sa tvorí 
z nerozdeleného zisku s cieľom pokryť možné budúce straty. V roku 2013, po rozdelení štatutárneho zisku za rok 2012, zákonný 
rezervný fond dosiahol hranicu požadovanú slovenskými právnymi predpismi a stanovami spoločnosti Slovak Telekom, a.s. 

V roku 2013 spoločnosť Slovak Telekom deklarovala a vyplatila dividendy v sume 2,71 EUR na akciu (2012: 3,53 EUR na akciu). Na 
základe navrhnutého rozdelenia boli v máji 2013 vyplatené celkové dividendy v sume 48 000 tis. EUR a v novembri 2013 v sume 
22 568 tis. EUR (2012: 92 000 tis. EUR).  

Schválenie rozdelenia zisku za rok 2013 sa uskutoční na riadnom valnom zhromaždení, ktoré bolo naplánované na 30. apríla 2014. 

26. Rezervy 

  

Súdne a 
regulačné 

spory  

Uvedenie 
majetku do 
pôvodného 

stavu  

Nadobudnu-
tie dcérskej 
spoločnosti  

Odstupné 
zamestnan-

cov  

Zamestna-
necké 

požitky  Ostatné  Spolu 

(Poznámka 33)        (po úprave)     

K 1. januáru 2013  1 087  8 162  -  2 799  8 974  2 436  23 458 

Tvorba  26 084  111  3 000  2 892  877  1 505  34 469 

Rozpustenie  (11)  (381)  -  -  (2 004)  (128)  (2 524) 

Použitie  (134)  -  -  (2 891)  (41)  (1 218)  (4 284) 
Presun do krátkodobých 

záväzkov  -  -  -  -  -  (178)  (178) 

Vplyv úrokov  -  262  -  -  -  6  268 

K 31. decembru 2013  27 026  8 154  3 000  2 800  7 806  2 423  51 209 

               

Krátkodobé  27 026  -  3 000  2 800  -  1 468  34 294 

Dlhodobé  -  8 154  -  -  7 806  955  16 915 

  27 026  8 154  3 000  2 800  7 806  2 423  51 209 

Uvedenie majetku do pôvodného stavu 

Skupina má povinnosť demontovať a odstrániť majetok a uviesť do pôvodného stavu prenajaté lokality súvisiace s umiestnením 
základňových staníc (Poznámka 2.19). Príslušné dohody o prenájme môžu obsahovať ustanovenia predpisujúce povinnosť obnovy 
prenajatej lokality na konci doby prenájmu, t.j. povinnosť uvedenia majetku do pôvodného stavu. 

Obstaranie dcérskej spoločnosti  

Skupina vykázala rezervu týkajúcu sa nesplatenej časti kúpnej ceny za nadobudnutie spoločnosti DIGI (Poznámka 15).  

Odstupné pre zamestnancov 

Reorganizácia činností Skupiny mala v roku 2013 za následok zníženie stavu zamestnancov o 285. Skupina očakáva, že v roku 2014 
prepustí ďalších 178 zamestnancov z dôvodu prebiehajúceho programu reorganizácie. Manažment stanovil a schválil podrobný 
formálny plán, ktorý upresňuje počet zamestnancov, ktorí budú prepustení, ich umiestnenie a pozície, a tento plán bol oznámený 
odborovým organizáciám. Výška odstupného, ktoré bude vyplatené za ukončenie zamestnaneckého pomeru, bola vypočítaná 
podľa kolektívnej zmluvy. Vyplatenie odstupného pre zamestnancov sa očakáva do 12 mesiacov odo dňa zostavenia účtovnej závierky 
a je vykázané v plnej výške v bežnom účtovnom období. V roku 2013 Skupina vykázala v personálnych nákladoch náklady na 
odstupné vo výške 5 408 tis. EUR (2012: 6 057 tis. EUR). 
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26. Rezervy (pokračovanie) 

Odchodné a odmeny pri životných jubileách 

Skupina poskytuje programy požitkov všetkým zamestnancom. Rezerva sa tvorí na záväzky týkajúce sa odchodného a odmien pri 
životných jubileách. Jednorazové odchodné závisí od naplnenia stanovených podmienok zo strany zamestnancov na odchod do 
dôchodku a odmeny pri životných jubileách závisia od počtu odpracovaných rokov v Skupine. Výška nároku na uvedené požitky sa 
stanovuje z mesačnej mzdy príslušného zamestnanca alebo ako stanovená suma. 

   
Odchodné 

 

Odmeny 
pri 

životných 
jubileách 

 
Spolu 

        Súčasná hodnota záväzku zo stanovených požitkov 
       K 1. januáru 2013 (po úprave) 
  

8 711 
 

263 
 

8 974 

Náklady na súčasné služby 
  

846 
 

31 
 

877 

Vyplatené požitky 
  

(22) 
 

(18) 
 

(40) 

Precenenie z definovaných plánov požitkov 
  

(1 446) 
 

(47) 
 

(1 493) 

Zisk z redukcie 
  

(512) 
 

- 
 

(512) 

K 31. decembru 2013 
  

7 577 
 

229 
 

7 806 

Náklady na súčasné služby obsahujú nákladové úroky v sume 284 tis. EUR. Precenenia zo záväzkov z definovaných plánov požitkov 
týkajúce sa odchodného v sume 1 446 tis. EUR pozostávajú z úprav založených na skúsenostiach (740 tis. EUR) a zo zmien finančných 
predpokladov (706 tis. EUR). 

Zisk z redukcie v sume 512 tis. EUR vyplýva zo zníženia počtu zamestnancov, ktorí boli zahrnutí do programu požitkov z odchodného 
a odmien pri životných jubileách, ku ktorému došlo v roku 2013 alebo bolo ohlásené na rok 2014. Okrem zisku z redukcie nedošlo 
v roku 2013 k žiadnym iným úpravám podmienok na vyplácanie odchodného, ktoré by si vyžadovali úpravu nákladov na minulé 
služby. 

Hlavné poistno-matematické predpoklady použité pri stanovovaní záväzkov z definovaných požitkov a efektu z redukcie za rok 2013 
zahŕňajú diskontnú sadzbu 3,25%. Očakávané náklady za rok 2013 boli stanovené na základe diskontnej sadzby platnej ku začiatku 
účtovného obdobia vo výške 3,20%. Priemerný vek odchodu do dôchodku je 62 rokov. Očakávaná dlhodobá miera rastu 
nominálnych miezd je 2,2% s nevýznamnými úpravami pre prvé dva roky. Vážená priemerná doba trvania záväzku zo stanovených 
požitkov je 13,3 roka. 

27. Záväzky z obchodného styku a iné záväzky  

 2013  2012 

Dlhodobé    

Záväzky z obchodného styku 1 088  250 

Iné záväzky -  5 

 1 088  255 

Krátkodobé    

Záväzky z obchodného styku 107 042  76 537 

Nevyfakturované dodávky 97 612  44 784 

Záväzok z put opcie 11 512  12 161 

Záväzok súvisiaci s obstaraním DIGI (Poznámka 15) 8 362  - 

Iné záväzky 702  54 

 225 230  133 536 
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28. Ostatné záväzky a výnosy budúcich období 

 2013  2012 

Dlhodobé    

Výnosy budúcich období 2 810  4 830 

 2 810  4 830 

    

Krátkodobé    

Výnosy budúcich období 36 616  36 936 

Záväzky voči zamestnancom 23 876  17 760 

Ostatné daňové záväzky   9 919  10 829 

Ostatné záväzky 3 584  6 673 

 73 995  72 198 

Suma záväzkov voči zamestnancom zahŕňa záväzky zo sociálneho fondu: 

 2013  2012 

    

K 1. januáru 320  221 

Prírastok z podnikových kombinácií 23  - 

Tvorba 1 486  1 708 

Čerpanie (1 754)  (1 609) 

K 31. decembru 75  320 

29. Finančný prenájom – Skupina ako nájomca 

Skupina si prenajíma dopravné prostriedky, pričom tento prenájom je klasifikovaný ako finančný prenájom. Zostatková hodnota 
dopravných prostriedkov k 31. decembru 2013 predstavuje sumu 5 tis. EUR (2012: 79 tis. EUR). Priemerná doba prenájmu 
dopravných prostriedkov je 4 roky. Skupina má možnosť kúpy prenajímaných dopravných prostriedkov na konci doby prenájmu za ich 
zostatkovú hodnotu. Záväzky Skupiny z finančného prenájmu sú zabezpečené vlastníctvom prenajímateľa k predmetu prenájmu. 

Záväzky z finančného prenájmu sú úročené ročnou úrokovou mierou 10% fixne stanovenou na celú dobu prenájmu. 

  2013  2012 

Minimálne splátky prenájmu     

Do jedného roka  5  53 

Viac ako jeden rok, ale nie viac ako tri roky  -  5 

  5  58 

30. Zmluvné záväzky 

Zmluvné záväzky Skupiny boli nasledovné: 

 2013  2012 

    

Obstaranie dlhodobého hmotného majetku 15 274  10 717 

Obstaranie dlhodobého nehmotného majetku 1 309  14 943 

Obstaranie služieb a zásob 97 306  74 425 

 113 889  100 085 
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31. Operatívny prenájom – Skupina ako nájomca 

Budúce minimálne splátky operatívneho prenájmu sú nasledovné: 

 2013  2012 

    

Operatívny prenájom splatný do jedného roka 12 923  10 613 

Operatívny prenájom splatný o viac ako jeden rok, ale nie viac ako päť rokov 23 065  12 378 

Operatívny prenájom splatný o viac ako päť rokov 19 831  5 951 

 55 819  28 942 

V roku 2013 Spoločnosť uzatvorila zmluvu na operatívny nájom na dobu 10 rokov. Spoločnosť má právo (opciu) predĺžiť dobu nájmu 
o dva roky a toto právo môže využiť aj opakovane, najviac však 5 krát. Nájomné sa od roku 2015 každoročne zvýši v súlade s indexom 
rastu spotrebiteľských cien pre Eurozónu, maximálne však o 3,5% ročne. 

32. Transakcie so spriaznenými osobami 

 
Pohľadávky 

 
Záväzky 

 
Predaj a výnosy 

 
Nákupy 

 
Zmluvné záväzky 

 
2013 

 
2012 

 
2013 

 
2012 

 
2013 

 
2012 

 
2013 

 
2012 

 
2013 

 
2012 

                    DT AG 3 296 
 

2 196 
 

6 756 
 

8 105 
 

4 551 
 

5 720 
 

6 171 
 

6 536 
 

3 807 
 

6 179 

Ostatné spoločnosti 
v skupine DT AG 3 899 

 
5 109 

 
4 745 

 
4 411 

 
22 510 

 
13 174 

 
16 798 

 
13 536 

 
13 620 

 
21 007 

Ostatní akcionári 
Spoločnosti - 

 
2 

 
- 

 
5 

 
54 

 
58 

 
11 

 
14 

 
- 

 
- 

 
7 195 

 
7 307 

 
11 501 

 
12 521 

 
27 115 

 
18 952 

 
22 980 

 
20 086 

 
17 427 

 
27 186 

Skupina obchoduje so svojou materskou spoločnosťou Deutsche Telekom AG a s jej dcérskymi spoločnosťami, pridruženými 
spoločnosťami a spoločnými podnikmi. Transakcie so spriaznenými osobami sa uskutočňujú za rovnakých podmienok ako prevládajú 
pri nezávislých transakciách. Obchodné transakcie sa týkajú hlavne telefónnych hovorov a inej komunikácie, ktorá prechádza sieťami 
spriaznených osôb. Ostatné transakcie zahŕňajú dátové služby, služby v oblasti riadenia a poradenstva, iné služby a nákup 
dlhodobého hmotného a nehmotného majetku. Skupina nakúpila od spriaznených osôb dlhodobý hmotný a nehmotný majetok 
v sume 7 265 tis. EUR (2012: 1 220 tis. EUR). 

Vláda Slovenskej republiky má pri rozhodovaní o finančných a operatívnych záležitostiach v Skupine podstatný vplyv prostredníctvom 
vlastníctva 49% akcií spoločnosti Slovak Telekom. Akcie sú vlastnené Slovenskou republikou prostredníctvom Ministerstva 
hospodárstva Slovenskej republiky (34%) a Fondom národného majetku Slovenskej republiky (15%). Na základe toho sú Vláda 
Slovenskej republiky a všetky spoločnosti kontrolované alebo spoločne kontrolované Vládou spriaznenými osobami Skupiny 
(“subjekty Vlády Slovenskej republiky”). 

V roku 2013 uhradila Skupina Telekomunikačnému úradu Slovenskej republiky poplatok 970 tis. EUR za predĺženie licencie na 
poskytovanie mobilných služieb vo frekvenčných pásmach 900 MHz, 1800 MHz a 450 MHz (Poznámky 1, 13). Skupina taktiež 
vykázala náklady voči Telekomunikačnému úradu v sume 2 454 tis. EUR (2012: 3 507 tis. EUR) v súvislosti s ostatnými poplatkami za 
používanie frekvencií a telekomunikačných zariadení (Poznámka 7). 

V roku 2010 uzatvorila Skupina so subjektom Vlády Slovenskej republiky zmluvu na obdobie piatich rokov na zriadenie a dodanie 
komunikačného systému, prenájom koncových zariadení, dodanie internetového pripojenia a ostatných telekomunikačných služieb. 
Celková hodnota zmluvy je približne 23 859 tis. EUR. V roku 2013 Skupina vykázala výnosy vyplývajúce z tejto zmluvy v sume 
5 287 tis. EUR (2012: 5 351 tis. EUR). 

V roku 2001 podpísala Skupina rámcovú zmluvu so subjektom Vlády Slovenskej republiky na poskytovanie služieb komunikačnej 
infraštruktúry. Hodnota zmluvy závisí na skutočných službách, ktoré sú počas účtovného obdobia poskytnuté. V roku 2013 Skupina 
vykázala výnosy týkajúce sa tejto zmluvy v sume 9 784 tis. EUR (2012: 8 940 tis. EUR). 

V roku 2013 obstarala Skupina od subjektov Vlády Slovenskej republiky elektrickú energiu a služby dodávky elektrickej energie 
v sume 8 315 tis. EUR (2012: 8 614 tis. EUR). 

V roku 2013 obstarala Skupina od subjektu Vlády Slovenskej republiky poštové služby a služby výberu hotovosti v sume 4 745 tis. EUR 
(2012: EUR 5 413 tis. EUR) a prenájom priestorov v sume 2 448 tis. EUR (2012: 1 938 tis. EUR). 
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32. Transakcie so spriaznenými osobami (pokračovanie) 

Skupina poskytuje Vláde Slovenskej republiky, ako aj jej subjektom, telekomunikačné a iné elektronické komunikačné služby, ktoré sú 
súčasťou bežných obchodných aktivít Skupiny. Skupina od subjektov Vlády Slovenskej republiky nakupuje služby a tovary pre svoje 
bežné činnosti. 

Deutsche Telekom, ako materská spoločnosť kontrolujúca Slovak Telekom, je spriaznenou osobou Nemeckej spolkovej republiky. 
V rokoch 2013 a 2012 Skupina neuskutočnila žiadnu individuálne významnú transakciu s Nemeckou spolkovou republikou alebo 
spoločnosťami, ktoré by Nemecká spolková republika kontrolovala, spoločne kontrolovala alebo v nich mala podstatný vplyv. 

Odmeny kľúčových členov manažmentu  

Medzi kľúčových členov manažmentu, spolu 21 (2012: 21) patria členovia výkonného manažmentu, predstavenstva a dozornej rady. 

 2013  2012 

    

Krátkodobé zamestnanecké požitky 2 251  2 623 

 2 251  2 623 

 

 2013  2012 

    

Výkonný manažment 2 153  2 521 

Predstavenstvo 55  57 

Dozorná rada 43  45 

 2 251  2 623 

Odmeny Výkonného manažmentu zahŕňajú sumu 70 tis. EUR (2012: 90 tis. EUR) použitú na súkromné účely členov, ktoré boli 
vyúčtované Skupine. 

33. Podmienené záväzky 

Právne a regulačné spory 

Dňa 9. mája 2012 bolo Spoločnosti doručené Vyhlásenie o námietkach vydané Európskou komisiou (“Komisia”), adresované taktiež 
materskej spoločnosti DT AG. Vo Vyhlásení o námietkach Komisia predbežne obviňuje Spoločnosť z trvajúceho odmietnutia prístupu 
a stláčania marže na uvoľnených účastníckych vedeniach a na veľkoobchodnom širokopásmovom prístupe. Komisia na základe 
predbežných záverov tvrdí, že Spoločnosť implementovala stratégiu zameranú na vylúčenie súťažiteľov zo slovenských 
maloobchodných trhov širokopásmového prístupu. Ak by sa údajné obvinenia voči Spoločnosti preukázali, mohli by viesť k záveru, že 
Spoločnosť porušila článok 102 Zmluvy o fungovaní Európskej Únie a tiež k uloženiu pokuty. Dňa 6. septembra 2012 Spoločnosť 
odoslala odpoveď na Vyhlásenie o námietkach vrátane niekoľkých príloh, kde vyvracia všetky obvinenia Komisie. Počas 
6. a 7. novembra 2012 sa Spoločnosť zúčastnila na ústnom pojednávaní. Dňa 6. decembra 2013 Spoločnosť dostala List o nových 
skutočnostiach, v ktorom Komisia pokračuje vo svojom vyšetrovaní. K dátumu tejto účtovnej závierky sa Komisia zatiaľ nerozhodla, či 
vydá rozhodnutie o porušení. Keby Komisia prijala rozhodnutie o porušení, pokuta by sa počítala ako percento z relevantného obratu, 
neprekročila by však 10% z celkového obratu Spoločnosti uskutočneného v predchádzajúcom roku. Ak však Komisia preukáže tzv. 
zodpovednosť materskej spoločnosti, pokuta by sa počítala na základe obratu skupiny Deutsche Telekom. Ak Komisia prijme 
rozhodnutie o porušení, bude možné sa proti nemu odvolať na Všeobecnom súde Európskej únie. Manažment verí, že Spoločnosť vo 
svojej odpovedi na Vyhlásenie o námietkach, na ústnom pojednávaní a v odpovedi na List o nových skutočnostiach predniesla silné 
a relevantné argumenty, ktoré významne oslabujú obvinenia Komisie voči Spoločnosti. Celý prípad je zložitý a existujú viaceré faktory, 
ktoré majú vplyv na výsledok prípadu, ktorý v dnešnom štádiu konania zostáva sporný medzi Komisiou, Spoločnosťou a DT AG. Úroveň 
možného finančného zaťaženia Spoločnosti by z veľkej časti závisela na rôznych faktoroch, vrátane prípadnej zodpovednosti materskej 
spoločnosti ako aj na možných ďalších krokoch. 

  



Konsolidovaná účtovná závierka 
Poznámky 

Pokiaľ nie je uvedené inak, všetky hodnoty sú v tis. EUR 

52 Slovak Telekom, a.s. 

33. Podmienené záväzky (pokračovanie) 

V roku 1999 sa voči Spoločnosti začal súdny spor ohľadom náhrady škody a ušlého zisku, ktoré boli údajne spôsobené vypnutím 
vysielania rádia CD International (“CDI”) v roku 1996. Rádio CDI bol program Slovenského rozhlasu smerovaný na územie Rakúskej 
republiky a vysielaný Spoločnosťou. V roku 1996 bolo vysielanie rádia CDI na základe žiadosti Rady pre rozhlasové a televízne 
vysielanie vypnuté s odôvodnením, že vysielaním rádia CDI bol porušený zákon. V roku 2011 prvostupňový súd rozhodol, že 
Spoločnosť je povinná uhradiť žalobcovi sumu istiny 32 179 tis. EUR a 17,6% úrok z omeškania od 4. septembra 1996 do úplného 
splatenia. Spoločnosť voči tomuto rozsudku podala odvolanie, pretože je toho názoru, že prvostupňový súd sa nezaoberal niekoľkými 
dôkazmi a tvrdeniami predloženými Spoločnosťou. Naviac, Spoločnosť je presvedčená, že zo strany prvostupňového súdu boli 
ohľadom predmetu sporu urobené závažné pochybenia, na základe ktorých je možné preukázať nesprávnosť rozsudku, a tieto 
pochybenia sú postačujúce na to, aby sa dalo predpokladať, že prehra v tomto spore je možná, ale nie je pravdepodobná. Počas roku 
2012 vydal Krajský súd rozhodnutia, ktorými zaviazal Spoločnosť nahradiť žalobcovi trovy konania vo výške 3 652 tis. EUR. Spoločnosť 
podala proti týmto rozhodnutiam o trovách konania odvolanie na Najvyšší súd. Takéto odvolanie má odkladný účinok, tzn. Spoločnosť 
nie je povinná platiť až do rozhodnutia Najvyššieho súdu. Konania sú momentálne prerušené z dôvodu prebiehajúcich rokovaní 
o urovnaní. 

V roku 2009 Protimonopolný úrad SR („PMÚ SR“) uložil Spoločnosti pokutu vo výške 17 453 tis. EUR za zneužívanie dominantného 
postavenia a porušovanie zákona o ochrane hospodárskej súťaže prostredníctvom stláčania marže a viazania produktov na niekoľkých 
relevantných trhoch (hlasové a dátové služby a služby prístupu k sieti). Spoločnosť podala v roku 2009 proti tomuto rozhodnutiu 
správnu žalobu na Krajský súd v Bratislave. V januári 2012 Krajský súd zrušil napadnuté rozhodnutie PMÚ SR. Rozsudok Krajského 
súdu však nie je právoplatný, keďže sa proti nemu v septembri 2012 PMÚ SR odvolal na Najvyšší súd. Najvyšší súd vo februári 2014 
zrušil prvostupnové rozhodnutie Krajského súdu a vrátil mu vec na ďalšie konanie. Krajský súd sa tak bude vecou opätovne zaoberať. 

V roku 2013 dve spoločnosti podali žalobu proti Spoločnosti, ktorou sa domáhajú náhrady škody údajne vyplývajúcej z nekalého 
konania Spoločnosti. Spoločnosti tvrdia, že v dôsledku uvedeného konania utrpeli škodu vo výške EUR 62 236 tis. EUR. Obe konania 
momentálne prebiehajú na prvostupňovom Okresnom súde Bratislava II. 

V roku 2005 bývalý dodávateľ začal voči Spoločnosti súdny spor na náhrady škody v celkovej výške 2 310 tis. EUR. Dodávateľ tvrdí, že 
ukončením spolupráce s dodávateľom Spoločnosť porušila zmluvu medzi ním a Spoločnosťou. Okrem toho, ďalšia spoločnosť tvrdí, že 
porušením tejto zmluvy Spoločnosť spôsobila škodu nielen dodávateľovi, ale aj jeho spoločníkom. Táto spoločnosť, na ktorú spoločníci 
dodávateľa postúpili svoje pohľadávky začala v roku 2013 voči Spoločnosti a Deutsche Telekom AG tri ďalšie súdne spory na náhrady 
škody v celkovej výške 9 003 tis. EUR plus úroky z omeškania. Všetky vyššie uvedené súdne spory zatiaľ prebiehajú na prvom stupni. 

Skupina je účastníkom ďalších súdnych a regulačných konaní v rámci bežného podnikania.  

K 31. decembru 2013 Skupina vykázala rezervy k známym a kvantifikovateľným rizikám vzťahujúcim sa na spory voči Skupine, ktoré 
predstavujú najlepší možný odhad súm, u ktorých je viac pravdepodobné ako nie, že sa budú platiť. Aktuálne výšky plnení, ak vôbec 
dôjde k ich plneniu, sú závislé na množstve rôznych okolností, ktoré nastanú v budúcnosti a ktorých výsledok je neistý, a preto výška 
rezervy sa môže v budúcnosti zmeniť. 

34. Poplatky audítorom 

V roku 2013 boli Skupine poskytnuté služby štatutárneho auditu audítorskou spoločnosťou PricewaterhouseCoopers Slovensko, s.r.o. 
v sume 211 tis. EUR (2012: 195 tis. EUR), ostatné uisťovacie služby v sume 128 tis. EUR (2012: 145 tis. EUR) a ostatné služby v sume 
6 tis. EUR (2012: 7 tis. EUR). 

35. Udalosti po súvahovom dni 

Po 31. decembri 2013 nenastali žiadne ďalšie udalosti, ktoré by mali významný vplyv na účtovnú závierku. 


